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IF (NOT(search(ResFile, respid)))

ENDIF
IF (INTERVIEWER)

ENDIF
intro (Intro)

Eesti Pere- ja Sündimusuuring (EPSU) käsitleb perekonda ning inimeste töö- ja igapäevaelu.
Küsitlust viivad läbi Tallinna Ülikooli Eesti demograafia keskus ja uuringufirma Kantar Emor.
Uuringu partneriteks on Tartu Ülikool ja Sotsiaalministeerium.
EPSU eesmärk on koguda teavet pereelu kohta tänases Eestis. Uuringu tulemusi kasutatakse nii
uute teadmiste hankimiseks kui poliitikasoovituste andmiseks.
EPSU vastajad on aastatel 1961 kuni 2002 sündinud Eesti elanikud, keda küsitleti kolm aastat
tagasi. Uuringus osalemine on vabatahtlik. Kuid selleks, et saada Eesti ühiskonnast tõetruu pilt, on
väga tähtis, et vastaksid võimalikult paljud valimisse kuuluvad inimesed. Ilma Teie vastusteta jääb
Eestist tervikpilt saamata.
EPSU tulemused avaldatakse üldistatult, ilma võimaluseta vastajaid tuvastada. Väike osa
küsimusi käsitleb tundlikke teemasid. Kui Te ei soovi kindlasti mõnele neist vastata, siis võite need
vastamata jätta.
EPSU küsimustik koosneb kokku üheksast moodulist. Vastamine võtab sõltuvalt eluteest aega
30–60 minutit.
Olen nõus jätkama

DEMINT (Demographics Intro) (Empty)
Täname, et olete nõus uuringus osalema. Te võtsite osa meie uuringu esimesest küsitluslainest
(^auxFirstWaveMonthYear;). Nüüd soovime teada, mis on Teie elus pärast seda toimunud ja
milline on olukord praegu. Alustuseks esitame mõned küsimused Teie enda kohta.

b1DEM01 (Gender (dem01))
Palun märkige, kas Te olete mees või naine?
Mees
Naine
Muu / mitte-binaarne

b1DEM02 (b1DEM02 intro) (Empty)
Millal Te sündisite?

b1DEM02Y (Year of birth R)
Aasta
AAAA
Vertical
NUMBER [1900..2030]

b1DEM202M (Month of birth R)
Kuu
Jaanuar
Veebruar
Märts
Aprill
Mai
Juuni
Juuli
August
September
Oktoober
November
Detsember

%CHECK[check_1_]%

intid (Interviewer ID)
Interviewer ID
STRING

javascript:ExpandTree()


b2DEM04c (Place of current residence) (DontKnow, Refusal)
Millises maakonnas Te praegu elate?  
Lähtuge sellest, kus asub Teie tegelik elukoht.
Harjumaa
Hiiumaa
Ida-Virumaa
Jõgevamaa
Järvamaa
Läänemaa
Lääne-Virumaa
Põlvamaa
Pärnumaa
Raplamaa
Saaremaa
Tartumaa
Valgamaa
Viljandimaa
Võrumaa
Elan välismaal

IF (NOT(((b2DEM04c = DontKnow)OR(b2DEM04c = Refusal))OR(b2DEM04c = abroad)))

ENDIF
b2DEM04c_2202 (Registered residence [EE]) (DontKnow, Refusal)

Kas Te olete oma praeguse elukoha aadressil ka ametlikult sisse registreeritud?
Jah
Ei

b2DEM17 (Current Residence (dem17a)) (DontKnow, Refusal)
Võrreldes eelmise küsitluse ajaga (^auxFirstWaveMonthYear;), kas Te elate praegu...
Samal aadressil
Samas linnas või vallas, kuid erineval aadressil
Samas riigis, aga teises linnas või vallas
Teises riigis

IF (((b2DEM17 = 2)OR(b2DEM17 = 3))OR(b2DEM17 = 4))

b2DEM04c_2201 (Region type [EE]) (DontKnow, Refusal)
Millist tüüpi asulas Te elate?
Pealinn
Suur linn (Kohtla-Järve, Narva, Pärnu, Tartu)
Maakonnakeskus
Väikelinn, alev
Maa-asula

b2DEM10 (RES02_ intro) (Empty)
Millal Te asusite elama oma praegusse eluruumi? 
Kui Te ei mäleta täpset aega, siis palun märkige, millal see tõenäoliselt võis toimuda.

b2DEM10Y (Year moved in (dem10)) (DontKnow, Refusal)
Aasta
AAA
Vertical
NUMBER [1900..2030]

IF (NOT((b2DEM10Y = DontKnow)OR(b2DEM10Y = Refusal)))

b2DEM10M (Month moved in (dem10)) (DontKnow, Refusal)
Kuu
Jaanuar
Veebruar
Märts
Aprill
Mai
Juuni



ENDIF
b2DEM12 (Housing satisfaction (dem12)) (DontKnow, Refusal)

Kui rahul Te olete oma eluasemega?
Palun hinnake oma rahulolu skaalal 0 kuni 10.
0 üldse ei ole rahul
1
2
3
4
5 enam-vähem rahul
6
7
8
9
10 täiesti rahul

b2DEM15_2201 (Social media use [EE]) (DontKnow, Refusal)
Mitu tundi Te tavaliselt päeva jooksul kasutate internetti sotsiaalmeedias surfamiseks?
Sotsiaalmeedia all peame silmas nt Instagrammi, Facebooki, TikTokki, Youtube'i, Tinderit vms.
Üldse mitte
1 tund või vähem
1–2 tundi
3–4 tundi
Üle 4 tunni

b2DEM19 (Intention to move (dem19)) (Refusal)
Kas Te kavatsete järgmise 3 aasta jooksul oma praeguse elukohariigi piires elukohta vahetada?
Kindlasti mitte
Tõenäoliselt mitte
Ei seda ega teist

ENDIF
CHECK: (((b2DEM10Y >= BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)OR(b2DEM10Y =
DontKnow))OR(b2DEM10Y = Refusal)) [Selline vastuste kombinatsioon ei ole lubatud;
TOSTRING(BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)]
b2DEM18 (Reason for moving (dem18)) (DontKnow, Refusal)

Mis oli Teie jaoks peamine põhjus oma praegusse elukohta asumisel?
Parem eluase
Parem naabruskond
Majanduslik põhjus
Tööga seotud põhjus
Haridusega seotud põhjus
Tervisega seotud põhjus
Partneri juurde elama asumine
Vanemate juurest välja kolimine ja iseseisva elu alustamine
Muu perega seotud põhjus
Muu

b2DEM09 (Rooms [NUMBER] (dem09)) (DontKnow, Refusal)
Mitu tuba Teil on?
Ärge arvestage kööki, vannitube, tualette, ruume, mida kasutatakse ainult tööks või
äritegevuseks, esikuid, abiruume ja majapidamisruume. Samuti ärge arvestage tube, mis ei
ole Teie (leibkonna) kasutuses.
NUMBER [0..30]

b2DEM11 (Housing status (dem11)) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie eluase kuulub Teile, Te üürite seda või kasutate tasuta?
Kuulub mulle (leibkonnale)
Üürin
Kasutan tasuta (üüri maksmata)
Muu

Juuli
August
September
Oktoober
November
Detsember



Tõenäoliselt küll
Kindlasti

b2DEM20 (Intention to migrate (dem20)) (Refusal)
Kas Te kavatsete järgmise 3 aasta jooksul mõnda teise riiki elama asuda?
Kindlasti mitte
Tõenäoliselt mitte
Ei seda ega teist
Tõenäoliselt küll
Kindlasti

IF ((((b2DEM20 = 1)OR(b2DEM20 = 2))OR(b2DEM20 = 3))OR(b2DEM20 = DontKnow))

ENDIF
UNIINT (Union Intro) (Empty)

Meie uuringu keskseks teemaks on inimestevahelised suhted. Järgnevalt esitame mõned
küsimused Teie lähisuhete kohta. Palun arvestage vastamisel paarisuhteid sõltumata kaaslase
soost.

UNIPRE (Union Changes Intro) (Empty)
Kõigepealt sellest, kas Teie kooseluseisu osas on midagi muutunud võrreldes eelmise küsitlusega
(^auxFirstWaveMonthYear;).

b3UNI01 (Partner status at w1) (DontKnow, Refusal)
Kas Teil oli eelmise küsitluse ajal (^auxFirstWaveMonthYear;) kaaslane või abikaasa?
Jah
Ei

IF (b3UNI01 = 1)

b2RES_2201 (Intention to migrate later [EE]) (Refusal)
Kui eeldada, et Te ei asu järgmise 3 aasta jooksul mõnda teise riiki elama, siis kas Te
kavatsete kunagi hiljem mõnda teise riiki elama asuda?
Kindlasti mitte
Tõenäoliselt mitte
Ei seda ega teist
Tõenäoliselt küll
Kindlasti

b3UNI01A (Name partner W1)
Järgmiste küsimuste sujuvamaks esitamiseks palun märkige tema eesnimi.
Soovi korral võite kasutada pseudonüümi, see kustutatakse küsitluse lõpus.
STRING

b3UNI02 (Coresidence at w1) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie ja ^b3UNI01A; elasite eelmise küsitluse ajal koos samas leibkonnas (ühisel
pinnal)?
Jah
Ei

IF (b3UNI02 = no)

ENDIF
IF (b3UNI02A = yes)

b3UNI02A (Cohabitation partner W1) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie ja ^b3UNI01A; hakkasite elama koos samas leibkonnas millalgi hiljem?
Jah
Ei

b3UNI02B (UNI02b_ intro) (Empty)
Millal Teie ja ^b3UNI01A; asusite elama ühisele pinnale? 
Kui Te ei mäleta täpset aega, siis palun märkige, millal see tõenäoliselt võis toimuda.

b3UNI02BY (Year start cohabitation partner W1) (DontKnow, Refusal)



ENDIF
b3UNI03 (Legal status at w1) (DontKnow, Refusal)

Kas Teie ja ^b3UNI01A; olite eelmise küsitluse ajal abielus või registreeritud kooselus?
Abielus
Registreeritud kooselus
Ei kumbagi

IF (b3UNI03 = 3)

Aasta
AAAA
Vertical
NUMBER [1900..2030]
IF (NOT((b3UNI02BY = DontKnow)OR(b3UNI02BY = Refusal)))

ENDIF
CHECK: (((b3UNI02BY >= BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)OR(b3UNI02BY =
DontKnow))OR(b3UNI02BY = Refusal)) [Selline vastuste kombinatsioon ei ole lubatud;
TOSTRING(BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)]

b3UNI02BM (Month start cohabitation- partner W1) (DontKnow, Refusal)
Kuu
Jaanuar
Veebruar
Märts
Aprill
Mai
Juuni
Juuli
August
September
Oktoober
November
Detsember

b3UNI04 (Registered partnership) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie ja ^b3UNI01A; registreerisite oma kooselu millalgi hiljem?
Siinkohal on mõeldud kooselu registreerimist, mitte abiellumist.
Jah
Ei

IF (b3UNI04 = yes)

b3UNI04A (UNI04a_ intro) (Empty)
Millal Teie ja ^b3UNI01A; registreerisite oma kooselu?
Kui Te ei mäleta täpset aega, siis palun märkige, millal see tõenäoliselt võis
toimuda.

b3UNI04AY (Year registered partnership) (DontKnow, Refusal)
Aasta
AAAA
Vertical
NUMBER [1900..2030]

IF (NOT((b3UNI04AY = DontKnow)OR(b3UNI04AY = Refusal)))

b3UNI04AM (Month registered partnership) (DontKnow, Refusal)
Kuu
Jaanuar
Veebruar
Märts
Aprill
Mai
Juuni
Juuli



ENDIF
IF ((b3UNI03 = 2)OR(b3UNI03 = 3))

ENDIF
b3UNI06 (Same partner in w2) (DontKnow, Refusal)

Kas Teie ja ^b3UNI01A; olete jätkuvalt koos?
Jah, me oleme jätkuvalt koos
Jah, me oleme jälle koos pärast vahepealset lahusolekut
Ei

IF ((b3UNI06 = 1)OR(b3UNI06 = 2))

ENDIF

ENDIF
CHECK: (((b3UNI04AY >= BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)OR(b3UNI04AY =
DontKnow))OR(b3UNI04AY = Refusal)) [Selline vastuste kombinatsioon ei ole
lubatud; TOSTRING(BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)]

August
September
Oktoober
November
Detsember

b3UNI05 (Married partner) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie ja ^b3UNI01A; abiellusite millalgi hiljem?
Jah
Ei

IF (b3UNI05 = yes)

ENDIF

b3UNI05A (UNI05a_ intro) (Empty)
Millal Teie ja ^b3UNI01A; abiellusite?
Kui Te ei mäleta täpset aega, siis palun märkige, millal see tõenäoliselt võis
toimuda.

b3UNI05AY (Year married) (DontKnow, Refusal)
Aasta
AAAA
Vertical
NUMBER [1900..2030]

IF (NOT((b3UNI05AY = DontKnow)OR(b3UNI05AY = Refusal)))

ENDIF
CHECK: (((b3UNI05AY >= BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)OR(b3UNI05AY =
DontKnow))OR(b3UNI05AY = Refusal)) [Selline vastuste kombinatsioon ei ole
lubatud; TOSTRING(BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)]

b3UNI05AM (Month married) (DontKnow, Refusal)
Kuu
Jaanuar
Veebruar
Märts
Aprill
Mai
Juuni
Juuli
August
September
Oktoober
November
Detsember

b3UNI07 (Coresidence at w2) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie ja ^b3UNI01A; elate praegu samas leibkonnas (ühisel pinnal)?



ENDIF
IF (b3UNI06 = 3)

Jah
Ei
IF ((b3UNI07 = 2)AND(b3UNI02 = 1))

ENDIF

b3UNI07B (UNI07b_intro) (Empty)
Mis ajast Teie ja ^b3UNI01A; enam samas leibkonnas koos ei ela?
Kui Te ei mäleta täpset aega, siis palun märkige, millal samas leibkonnas koos
elamine tõenäoliselt lõppes.

b3UNI07BY (Year ended cohabitation) (DontKnow, Refusal)
Aasta
AAAA
Vertical
NUMBER [1900..2030]

IF (NOT((b3UNI07BY = DontKnow)OR(b3UNI07BY = Refusal)))

ENDIF
CHECK: (((b3UNI07BY >= BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)OR(b3UNI07BY =
DontKnow))OR(b3UNI07BY = Refusal)) [Selline vastuste kombinatsioon ei ole
lubatud; TOSTRING(BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)]

b3UNI07BM (Month ended cohabitation) (DontKnow, Refusal)
Kuu
Jaanuar
Veebruar
Märts
Aprill
Mai
Juuni
Juuli
August
September
Oktoober
November
Detsember

b3UNI08 (How partnership ended) (DontKnow, Refusal)
Kuidas Teie ja ^b3UNI01A; kooselu (abielu) lõppes?
Läksime lahku
Elukaaslane (abikaasa) suri

IF ((b3UNI08 = 1)OR(b3UNI08 = 2))

b3UNI09 (UNI09_ ntro) (Empty)
Millal see toimus?
Kui Te ei mäleta täpset aega, siis palun märkige, millal see tõenäoliselt võis
toimuda.

b3UNI09Y (Year ended partnership) (DontKnow, Refusal)
Aasta
AAAA
Vertical
NUMBER [1900..2030]

IF (NOT((b3UNI09Y = DontKnow)OR(b3UNI09Y = Refusal)))

b3UNI09M (Month ended partnership) (DontKnow, Refusal)
Kuu
Jaanuar
Veebruar



ENDIF
LOOP I := 1 TO 20

ENDIF
ENDIF

ENDIF
CHECK: (((b3UNI09Y >= BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)OR(b3UNI09Y =
DontKnow))OR(b3UNI09Y = Refusal)) [Enda sünniaastast varasemat aastat pole
võimalik sisestada TOSTRING(BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)] IF ((b3UNI08 =
1)AND((b3UNI03 = 1)OR(b3UNI05 = 1)))

ENDIF

Märts
Aprill
Mai
Juuni
Juuli
August
September
Oktoober
November
Detsember

b3UNI10 (Divorce) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie ja ^b3UNI01A; lahutasite?
Jah
Ei

IF (b3UNI10 = yes)

ENDIF

b3UNI10A (UNI10a_ intro) (Empty)
Millal Teie ja ^b3UNI01A; oma abielu lahutasite?
Kui Te ei mäleta täpset aega, siis palun märkige, millal see
tõenäoliselt võis toimuda.

b3UNI10AY (Year divorce) (DontKnow, Refusal)
Aasta
AAAA
Vertical
NUMBER [1900..2030]

IF (NOT((b3UNI10AY = DontKnow)OR(b3UNI10AY = Refusal)))

ENDIF
CHECK: (((b3UNI10AY >=
BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)OR(b3UNI10AY =
DontKnow))OR(b3UNI10AY = Refusal)) [Selline vastuste
kombinatsioon ei ole lubatud;
TOSTRING(BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)]

b3UNI10AM (Month divorce) (DontKnow, Refusal)
Kuu
Jaanuar
Veebruar
Märts
Aprill
Mai
Juuni
Juuli
August
September
Oktoober
November
Detsember



IF ((I <= LastloopID)AND((b3UNI01 = 2)OR(b3UNI06 = 3)))

b3UNI11_[I] (New partnership) (DontKnow, Refusal)
Kas Teil on pärast seda olnud elukaaslasi (abikaasasid), kellega olete elanud koos
samas leibkonnas (ühisel pinnal) või abiellunud?
Jah
Ei

IF (b3UNI11_ = yes)

b3UNI11B_[I] (Name new partner)
Järgmiste küsimuste sujuvamaks esitamiseks palun märkige selle elukaaslase
(abikaasa) eesnimi.
Soovi korral võite kasutada pseudonüümi, nimi või pseudonüüm kustutatakse
küsitluse lõpus.

b3UNI12_[I] (UNI12_intro) (Empty)
Millal Teie ja CollectionMember asusite elama ühisele pinnale?
Kui Te ei mäleta täpset aega, siis palun märkige, millal see tõenäoliselt võis
toimuda.

b3UNI12_Y[I] (UNI12Year started cohabitation) (DontKnow, Refusal)
Aasta
AAAA
Vertical
NUMBER [1900..2030]

IF (NOT((b3UNI12_Y = DontKnow)OR(b3UNI12_Y = Refusal)))

ENDIF
CHECK: (((b3UNI12_Y >= BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)OR(b3UNI12_Y =
DontKnow))OR(b3UNI12_Y = Refusal)) [Selline vastuste kombinatsioon ei ole
lubatud; TOSTRING(BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)]
b3UNI13_[I] (Marriage) (DontKnow, Refusal)

Kas Teie ja CollectionMember abiellusite?
Jah
Ei

IF (b3UNI13_ = yes)

b3UNI12_M[I] (Month started cohabitation) (DontKnow, Refusal)
Kuu
Jaanuar
Veebruar
Märts
Aprill
Mai
Juuni
Juuli
August
September
Oktoober
November
Detsember

b3UNI13A_[I] (UNI13a_intro) (Empty)
Millal Teie ja CollectionMember abiellusite?
Kui Te ei mäleta täpset aega, siis palun märkige, millal see tõenäoliselt
võis toimuda.

b3UNI13A_Y[I] (Year married) (DontKnow, Refusal)
Aasta
AAAA
Vertical
NUMBER [1900..2030]



ENDIF
IF (b3UNI13_ = 2)

IF (NOT((b3UNI13A_Y = DontKnow)OR(b3UNI13A_Y = Refusal)))

ENDIF
CHECK: (((b3UNI13A_Y >=
BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)OR(b3UNI13A_Y =
DontKnow))OR(b3UNI13A_Y = Refusal)) [Selline vastuste kombinatsioon
ei ole lubatud; TOSTRING(BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)]

b3UNI13A_M[I] (Month married) (DontKnow, Refusal)
Kuu
Jaanuar
Veebruar
Märts
Aprill
Mai
Juuni
Juuli
August
September
Oktoober
November
Detsember

b3UNI14_[I] (Registered later) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie ja CollectionMember registreerisite oma kooselu?
Jah
Ei

IF (b3UNI14_ = yes)

b3UNI14A_[I] (UNI14a_intro) (Empty)
Millal Teie ja CollectionMember registreerisite oma kooselu?
Kui Te ei mäleta täpset aega, siis palun märkige, millal see
tõenäoliselt võis toimuda.

b3UNI14A_Y[I] (Year registered partnership) (DontKnow, Refusal)
Aasta
AAAA
Vertical
NUMBER [1900..2030]

IF (NOT((b3UNI14A_Y = DontKnow)OR(b3UNI14A_Y =
Refusal)))

ENDIF
CHECK: (((b3UNI14A_Y >=

b3UNI14A_M[I] (Month registered partnership) (DontKnow,
Refusal)

Kuu
Jaanuar
Veebruar
Märts
Aprill
Mai
Juuni
Juuli
August
September
Oktoober
November
Detsember



ENDIF
b3UNI15_[I] (Same partner) (DontKnow, Refusal)

Kas Teie ja CollectionMember olete jätkuvalt koos?
Jah, me oleme jätkuvalt koos
Jah, me oleme jälle koos pärast vahepealset lahusolekut
Ei

IF (b3UNI15_ = 3)

ENDIF

BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)OR(b3UNI14A_Y =
DontKnow))OR(b3UNI14A_Y = Refusal)) [Selline vastuste
kombinatsioon ei ole lubatud;
TOSTRING(BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)]

b3LHI06_[I] (Ex-partner birthdate intro) (Empty)
Millal CollectionMember sündis?
Kui Te ei mäleta täpset aega, siis palun märkige, millal ta tõenäoliselt
võis sündida.

b3LHI06_Y[I] (Year of birth ex-partner) (DontKnow, Refusal)
Aasta
AAAA
Vertical
NUMBER [1900..2030]

IF (NOT((b3LHI06_Y = DontKnow)OR(b3LHI06_Y = Refusal)))

ENDIF
b3LHI06_2201_[I] (Ex-partner born in Country [EE]) (DontKnow, Refusal)

Kas CollectionMember oli sündinud Eestis?
Jah
Ei

b3LHI06_2202_[I] (Ex-partner Ethnicity [EE]) (DontKnow, Refusal)
Mis rahvusest CollectionMember oli?
Eestlane
Venelane
Muu rahvus

b3UNI20_[I] (Ex-partner gender) (Refusal)
Kas Teie elukaaslane (abikaasa) on ...
Mees
Naine
Muu / mitte-binaarne

b3UNI16_[I] (How partnership ended) (DontKnow, Refusal)
Kuidas Teie ja CollectionMember kooselu (abielu) lõppes?
Läksime lahku
Elukaaslane (abikaasa) suri

b3UNI16A_[I] (UNI16a_intro) (Empty)

b3LHI06_M[I] (Month of birth ex-partner) (DontKnow, Refusal)
Kuu
Jaanuar
Veebruar
Märts
Aprill
Mai
Juuni
Juuli
August
September
Oktoober
November
Detsember



Millal see toimus?
Kui Te ei mäleta täpset aega, siis palun märkige, millal see tõenäoliselt
võis toimuda.

b3UNI16A_Y[I] (Year partnership ended) (DontKnow, Refusal)
Aasta
AAAA
Vertical
NUMBER [1900..2030]

IF (NOT((b3UNI16A_Y = DontKnow)OR(b3UNI16A_Y = Refusal)))

ENDIF
CHECK: (((b3UNI16A_Y >=
BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)OR(b3UNI16A_Y =
DontKnow))OR(b3UNI16A_Y = Refusal)) [Selline vastuste kombinatsioon
ei ole lubatud; TOSTRING(BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)] IF
((b3UNI16_ = 1)AND(b3UNI13_ = 1))

b3UNI16A_M[I] (Month partnership ended) (DontKnow, Refusal)
Kuu
Jaanuar
Veebruar
Märts
Aprill
Mai
Juuni
Juuli
August
September
Oktoober
November
Detsember

b3UNI17_[I] (Divorce) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie ja CollectionMember lahutasite?
Jah
Ei

IF (b3UNI17_ = yes)

b3UNI17A_[I] (UNI17a_intro) (Empty)
Millal Teie ja CollectionMember oma abielu lahutasite?
Kui Te ei mäleta täpset aega, siis palun märkige, millal
see tõenäoliselt võis toimuda.

b3UNI17A_Y[I] (Year divorced) (DontKnow, Refusal)
Aasta
AAAA
Vertical
NUMBER [1900..2030]

IF (NOT((b3UNI17A_Y = DontKnow)OR(b3UNI17A_Y =
Refusal)))

b3UNI17A_M[I] (Month divorced) (DontKnow,
Refusal)

Kuu
Jaanuar
Veebruar
Märts
Aprill
Mai
Juuni
Juuli



ENDLOOP
IF ((b3UNI15_ = 1)OR(b3UNI15_ = 2))

ENDIF
IF (b3UNI11_ = 2)

ENDIF
ENDIF

ENDIF
ENDIF

ENDIF

ENDIF
CHECK: (((b3UNI17A_Y >=
BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)OR(b3UNI17A_Y =
DontKnow))OR(b3UNI17A_Y = Refusal)) [Selline vastuste
kombinatsioon ei ole lubatud;
TOSTRING(BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)]

August
September
Oktoober
November
Detsember

b3UNI18 (Coresidence at w2) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie ja Teie elukaaslane (abikaasa) elate praegu koos samas leibkonnas?
Jah
Ei

IF (b3UNI18 = no)

ENDIF

b3UNI18A (UNI18a_intro) (Empty)
Mis ajast Teie ja Teie elukaaslane (abikaasa) enam samas leibkonnas koos ei ela?
Kui Te ei mäleta täpset aega, siis palun märkige, millal samas leibkonnas koos
elamine tõenäoliselt lõppes.

b3UNI18AY (Year end cohabitation) (DontKnow, Refusal)
Aasta
AAAA
Vertical
NUMBER [1900..2030]

IF (NOT((b3UNI18AY = DontKnow)OR(b3UNI18AY = Refusal)))

ENDIF
CHECK: (((b3UNI18AY >= BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)OR(b3UNI18AY =
DontKnow))OR(b3UNI18AY = Refusal)) [Selline vastuste kombinatsioon ei ole lubatud;
TOSTRING(BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)]

b3UNI18AM (Month ended cohabitation) (DontKnow, Refusal)
Kuu
Jaanuar
Veebruar
Märts
Aprill
Mai
Juuni
Juuli
August
September
Oktoober
November
Detsember

b3UNI19 (Current LAT) (DontKnow, Refusal)
Kas Te olete praegu romantilises suhtes kellegagi, kellega Te koos ei ela?



ENDIF
IF (((b3UNI07 = 2)OR(b3UNI19 = 1))OR(b3UNI18 = 2))

Jah
Ei

b3DEM32A (Reasons for LAT (dem32a)) (DontKnow, Refusal)
Kas Te elate oma kaaslasest eraldi, kuna see on Teie ja/või Teie kaaslase soov või elate
olude sunnil eraldi?
Mina soovin eraldi elada
Me mõlemad soovime eraldi elada
Kaaslane soovib eraldi elada
Asjaolud takistavad meid koos elamast

IF ((b3DEM32A = 1)OR(b3DEM32A = 2))

ENDIF
IF ((b3DEM32A = 2)OR(b3DEM32A = 3))

ENDIF
IF (b3DEM32A = 4)

ENDIF
b3DEM35 (Time to current partner's home) (DontKnow, Refusal)

Kui palju aega tavapäraselt kulub Teie kodust kaaslase praegusesse elukohta jõudmiseks?
Palun märkige vastus tundides ja minutites [HH:MM].
Vertical
99:99
STRING[4]

b3DEM36A (Meetings non-resident partner [FREQ]) (Empty)
Kui sageli Te temaga silmast silma kohtute?
Võite märkida kordade arvu nädalas, kuus või aastas.
Sisestage arv
NUMBER [0..365]

b3DEM36AU (Meetings non-resident partner [UNIT]) (Never, DontKnow, Refusal)
kord(a)...

b3DEM32B (Rs reason for living apart) (DontKnow, Refusal)
Miks Te soovite oma kaaslasest eraldi elada? Palun valige kõige olulisem põhjus.
Majanduslikel põhjustel
Oma iseseisvuse säilitamiseks
Laste pärast
Ei ole veel koos elamiseks valmis
Muu põhjus

b3DEM32C (Partners reason for living apart) (DontKnow, Refusal)
Miks Teie kaaslane soovib eraldi elada? Palun valige kõige olulisem põhjus.
Majanduslikel põhjustel
Oma iseseisvuse säilitamiseks
Laste pärast
Ei ole veel koos elamiseks valmis
Muu põhjus

b3DEM32D (Circumstances for living apart) (DontKnow, Refusal)
Millised asjaolud need on, mis sunnivad teid teineteisest eraldi elama? Palun märkige
kõige olulisem asjaolu.
Tööga seotud asjaolud
Majanduslikud asjaolud
Eluasemega seotud asjaolud
Juriidilised probleemid
Perekondlikud asjaolud
Muu põhjus



ENDIF
IF ((((b3UNI05 = 2)AND((b3UNI06 = 1)OR(b3UNI06 = 2)))OR((b3UNI13_ = 2)AND((b3UNI15_
= 1)OR(b3UNI15_ = 2))))OR(b3UNI19 = 1))

ENDIF
IF (((b3UNI15_ = 1)OR(b3UNI15_ = 2))OR(b3UNI19 = 1))

ENDIF
IF (haspartner = yes)

Nädalas
Kuus
Aastas

CHECK: (NOT((b3DEM36A = Empty)AND(b3DEM36AU = RESPONSE))) [Ei ole võimalik
sisestada Teie sünniaastast varasemat aastat;]
b3DEM30C (Intention to start cohabiting) (Refusal)

Kas Te kavatsete hakata järgmise 3 aasta jooksul oma praeguse kaaslasega koos (ühisel
pinnal) elama?
Kindlasti mitte
Tõenäoliselt mitte
Ei seda ega teist
Tõenäoliselt küll
Kindlasti

b3UNI27 (Intention to marry) (Refusal)
Kas Te kavatsete järgmise 3 aasta jooksul abielluda oma praeguse kaaslasega?
Kindlasti mitte
Tõenäoliselt mitte
Ei seda ega teist
Tõenäoliselt küll
Kindlasti

b3DEM22A (Meeting partner (dem22a)) (DontKnow, Refusal)
Meil on veel mõned küsimused Teie praeguse kaaslase (abikaasa) kohta. Kuidas Te oma
kaaslasega kohtusite?
Kui rohkem kui üks vastus sobib, siis palun märkige kõige asjakohasem.
Töö kaudu
Õpingute kaudu (koolis, kõrgkoolis jne)
Kirikus või muus sarnases kohas
Internetikohtingu kaudu (k.a kohtinguäpid)
Muul viisil internetis
Puhkusel või tööreisil
Baaris, ööklubis või tantsuõhtul
Huviorganisatsioonis, tervise- või spordiklubis või vabatahtlike ühenduses
Peol või seltskondlikul üritusel
Sõprade kaudu
Pere kaudu
Mujal

b3DEM22 (UNI29_intro) (Empty)
Millal on Teie kaaslane (abikaasa) sündinud?
Kui Te ei mäleta tema täpset sünniaega, siis palun märkige, millal ta tõenäoliselt sündinud
võis olla.

b3DEM22Y (Year of birth partner (dem22)) (DontKnow, Refusal)
Aasta
AAAA
Vertical
NUMBER [1900..2030]

IF (NOT((b3DEM22Y = DontKnow)OR(b3DEM22Y = Refusal)))

b3DEM22M (Month of birth partner (dem22)) (DontKnow, Refusal)
Kuu



ENDIF
IF (((b3UNI15_ = 1)OR(b3UNI15_ = 2))OR(b3UNI19 = 1))

ENDIF
IF (haspartner = yes)

ENDIF
b3DEM23 (Gender of partner) (Refusal)

Kas Teie kaaslane (abikaasa) on...
Mees
Naine
Muu / mitte-binaarne

Jaanuar
Veebruar
Märts
Aprill
Mai
Juuni
Juuli
August
September
Oktoober
November
Detsember

b3DEM24A (Partner born in country (dem24a)) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie kaaslane (abikaasa) sündis Eestis?
Jah
Ei

IF (b3DEM24A = 2)

ENDIF
IF (b3DEM24A = RESPONSE)

ENDIF

b3DEM24B (Partners country of birth (dem24b)) (DontKnow, Refusal)
Millises riigis ta sündis? 
Alustage riigi nime kirjutamist, seejärel ilmub riikide nimekiri, kust valige sobiv riigi
nimele klikkides.
STRING

JOBCODER: CntFile1

b3UNI32_2201 (Partners nationality [EE]) (DontKnow, Refusal)
Mis rahvusest ta on?
Eestlane
Venelane
Muu rahvus

b3DEM37 (Relationship satisfaction (dem37)) (DontKnow, Refusal)
Kui rahul Te olete suhtega, mis Teil oma kaaslasega (abikaasaga) on?
Palun hinnake oma rahulolu skaalal 0 kuni 10.
0 üldse ei ole rahul
1
2
3
4
5 enam-vähem rahul
6
7
8
9
10 täiesti rahul

b3DEM40 (Considered break Up (dem40)) (DontKnow, Refusal)



ENDIF
IF (BUNIONS.b3UNI19 = 2)

Ka inimesed, kes saavad oma kaaslasega hästi läbi, mõtlevad vahel, kas nende abielul või
kooselul on tulevikku. Kas Te olete viimase 12 kuu jooksul mõelnud oma suhte
lõpetamisele?
Jah
Ei

b4SING01 (Satisfaction with single: general) (DontKnow, Refusal)
Kui rahul Te olete sellega, et Teil pole elukaaslast?
Palun hinnake oma rahulolu skaalal 0 kuni 10.
0 üldse ei ole rahul
1
2
3
4
5 enam-vähem rahul
6
7
8
9
10 täiesti rahul

b4SING02 (Satisfaction with single Intro) (Empty)
Järgmised kaks väidet on selle kohta, kuidas Te kaaslase puudumisse praegu suhtute. Palun
märkige, mil määral Te nende väidetega nõustute.

b4SING02A (Satisfaction with singleness: easier) (DontKnow, Refusal)
Kaaslaseta on elu lihtsam, sest ei pea pidevalt arvestama ja kohanema kellegi teisega
Üldse ei ole nõus
Ei ole nõus
Ei seda ega teist
Nõus
Täiesti nõus

b4SING02B (Satisfaction with singleness: wanting partner) (DontKnow, Refusal)
Sooviksin, et mul oleks kaaslane
Üldse ei ole nõus
Ei ole nõus
Ei seda ega teist
Nõus
Täiesti nõus

b4SING03 (Looking for partner) (DontKnow, Refusal)
Kas Te otsite praegu aktiivselt endale kaaslast?
Jah
Ei

IF (b4SING03 = yes)

b4SING04 (Dating behavior) (DontKnow, Refusal)
Kust Te otsite kaaslast? Võite märkida mitu vastust.
SET OF Töö või õpingute kaudu (koolis, kõrgkoolis jne)
Kirikus või muus sarnases kohas
Internetikohtingu kaudu
Mobiili kohtinguäpi kaudu
Interneti sotsiaalvõrgustike kaudu, jututoad jne. (nt Facebook, Instagram, Twitter)
Puhkusel või tööreisil
Baaris, ööklubis või tantsuõhtul
Huviorganisatsioonis, tervise- või spordiklubis või vabatahtlike ühenduses
Kohtinguüritustel (nt kiirkohtingud või vallaliste peod)
Peol või seltskondlikul üritusel
Sõprade kaudu



ENDIF
b4SING05 (Reasons for singleness Intro) (Empty)

Järgmised väited on võimalike põhjuste kohta, miks ollakse ilma kaaslaseta. Palun märkige,
mil määral Te nõustute või ei nõustu, et need Teie kohta käivad?

b4SING05A (Lost partner) (DontKnow, Refusal)
…kaotasin hiljuti oma kaaslase (surma või lahkumineku tõttu)
Üldse ei ole nõus
Ei ole nõus
Ei seda ega teist
Nõus
Täiesti nõus

b4SING05B (Bad at dating) (DontKnow, Refusal)
…tunnen end kohtingutel ebakindlalt
Üldse ei ole nõus
Ei ole nõus
Ei seda ega teist
Nõus
Täiesti nõus

b4SING05C (Freedom) (DontKnow, Refusal)
…soovin olla vaba, et teha, mida iganes ise tahan
Üldse ei ole nõus
Ei ole nõus
Ei seda ega teist
Nõus
Täiesti nõus

b4SING05D (Afraid of hurt) (DontKnow, Refusal)
…kardan saada haiget
Üldse ei ole nõus
Ei ole nõus
Ei seda ega teist
Nõus
Täiesti nõus

b4SING05E (Nobody interested) (DontKnow, Refusal)
…mitte keegi ei ole minust kui kaaslasest huvitatud
Üldse ei ole nõus
Ei ole nõus
Ei seda ega teist
Nõus
Täiesti nõus

b4SING05F (Too picky) (DontKnow, Refusal)
…olen liiga valiv
Üldse ei ole nõus
Ei ole nõus
Ei seda ega teist
Nõus
Täiesti nõus

b4SING05G (Health problems or disability) (DontKnow, Refusal)
…mul on terviseprobleem või puue
Üldse ei ole nõus
Ei ole nõus
Ei seda ega teist
Nõus
Täiesti nõus

b4SING05H (No time) (DontKnow, Refusal)
…mul ei ole kohtinguteks aega

Perekonna kaudu
Mujal



ENDIF
b5SEX01_2201 (Sexual attraction [EE]) (DontKnow, Refusal)

Suhetega on seotud seksuaalse sättumuse teema.
Palun märkige, milline järgnevatest variantidest iseloomustab kõige paremini seda, kelle suhtes Te
seksuaalset külgetõmmet tunnete.
Ainult meeste suhtes
Peamiselt meeste suhtes
Võrdselt mõlema sugupoole suhtes
Peamiselt naiste suhtes
Ainult naiste suhtes
Muu

b5SEX01 (Sexual orientation) (DontKnow, Refusal)
Kas Te ütleksite, et olete...
Heteroseksuaalne
Lesbi või gei
Biseksuaalne või panseksuaalne
Muu sättumusega

IF (b5SEX01 = 4)

Üldse ei ole nõus
Ei ole nõus
Ei seda ega teist
Nõus
Täiesti nõus

b4SING05I (Previous experience) (DontKnow, Refusal)
…mul on olnud halbu kogemusi eelnevates suhetes
Üldse ei ole nõus
Ei ole nõus
Ei seda ega teist
Nõus
Täiesti nõus

b4SING05J (Not right person) (DontKnow, Refusal)
…ma ei ole leidnud õiget inimest
Üldse ei ole nõus
Ei ole nõus
Ei seda ega teist
Nõus
Täiesti nõus

b4SING06 (Partnering intention) (Refusal)
Kas loodate leida järgneva kolme aasta jooksul omale kaaslase?
Kindlasti mitte
Tõenäoliselt mitte
Ei seda ega teist
Tõenäoliselt küll
Kindlasti

b4SING07 (Self-definition of singleness) (DontKnow, Refusal)
Oleme küsimustega kaaslase puudumise kohta lõpule jõudnud, täname Teid. Palun märkige
kokkuvõtteks, milline järgnevatest kirjeldustest iseloomustab Teid praegu kõige paremini?
Olen teadlikult kaaslaseta, s.t ma ei soovi suhtele pühenduda
Olen suhteks avatud, kuid ei otsi aktiivselt kaaslast
Otsin aktiivselt kaaslast
Tahaksin, kuid ei suuda kaaslast leida
Olen suhet loomas, s.t õpin kedagi parasjagu lähemalt tundma
Olen kokku-lahku suhtes, s.t olen kellestki korduvalt lahku läinud ja lühikese aja pärast
taas kokku saanud
Mul on sõbraga seksuaalsuhe, kuid see pole päris püsisuhe
Muu

b5SEX01A (Sexual orientation other) (DontKnow, Refusal)
Palun kirjeldage oma seksuaalset sättumust:
STRING



ENDIF
IF (b5SEX01 = 1)

ENDIF
IF (b5SEX01 = 2)

ENDIF
IF (b5SEX01 = 3)

ENDIF
IF (((b5SEX01 = 2)OR(b5SEX01 = 3))OR(b5SEX01 = 4))

ENDIF
KIDINT (Kid Intro) (Empty)

Järgmised küsimused puudutavad Teie lapsi.

b6LHI21 (Biological children [NUMBER] (lhi21)) (None, DontKnow, Refusal)
Mitu bioloogilist last Teil kokku on? Palun arvestage ka neid lapsi, kes ei ela praegu Teiega koos või
on surnud. Samuti arvestage doonori või surrogaatema abil sündinud lapsi.
NUMBER [0..20]

b6LHI23 (Adopted children [NUMBER] (lhi23)) (None, DontKnow, Refusal)
Mitu ametlikult lapsendatud last Teil kokku on? Palun arvestage seejuures ka neid lapsi, kes
praeguseks on surnud.
NUMBER [0..20]

IF (hascorespartner = 1)

b5SEX02A (Sex02a) (DontKnow, Refusal)
Umbkaudu millises vanuses Te tundsite esimest korda külgetõmmet endast erineva
sugupoole suhtes?
Kui Te ei mäleta täpset vanust, siis palun märkige, millal see tõenäoliselt võis toimuda.
NUMBER [0..100]

b5SEX02B (Sex02b) (DontKnow, Refusal)
Umbkaudu millises vanuses Te tundsite esimest korda külgetõmmet endaga sama
sugupoole suhtes?
Kui Te ei mäleta täpset vanust, siis palun märkige, millal see tõenäoliselt võis toimuda.
NUMBER [0..100]

b5SEX02C (Sex02c) (DontKnow, Refusal)
Umbkaudu millises vanuses Te tundsite esimest korda külgetõmmet rohkem kui ühe
sugupoole suhtes?
Kui Te ei mäleta täpset vanust, siis palun märkige, millal see tõenäoliselt võis toimuda.
NUMBER [0..100]

b5SEX03 (Sex03) (DontKnow, Refusal)
Kui tihti Te väldite rääkimist teemadel, mis on seotud Teie seksuaalse sättumusega või selle
muul moel väljendamist? (nt ei räägi Teile olulistest inimestest, muudate oma käitumist).
Mitte kunagi
Harva
Pooltel juhtudest
Sageli
Alati

b6LHI22 (Stepchildren) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie praegusel elukaaslasel (abikaasal) on lapsi, kes ei ole Teiega ühised? Palun
arvestage seejuures ka neid lapsi, kes on praeguseks surnud.
Jah
Ei

IF (b6LHI22 = yes)

b6HI22A (Stepchildren [NUMBER] (lhi22)) (DontKnow, Refusal)



ENDIF
IF (nkidstotal > 0)

ENDIF

Mitu last Teie praegusel elukaaslasel (abikaasal) on, kes ei ole Teiega ühised?
NUMBER [0..20]

b6LHI24_ (Child name) (Empty)
Järgmiste küsimuste sujuvamaks esitamiseks palun märkige kõigi nende laste (bioloogiliste,
lapsendatud, elukaaslase laste ja kasulaste) eesnimed alates kõige esimesest/vanimast.
Soovi korral võite kasutada pseudonüüme või kirjeldusi (nt vanem tütar). Need
kustutatakse küsitluse lõpus.
Lapse nimi

LOOP I := 1 TO nkidstotal

ENDLOOP
LOOP I := 1 TO nkidstotal

KID00_[I] (Child name)

Lapse nimi

IF ((((b6LHI21 > 0)AND(b6LHI23 > 0))OR((b6LHI21 > 0)AND(b6HI22A >
0)))OR((b6LHI23 > 0)AND(b6HI22A > 0)))

ENDIF
b6LHI28_[I] (Gender of child (lhi28)) (DontKnow, Refusal)

Palun märkige selle lapse (CollectionMember) sugu.
Mees
Naine
Muu / mitte-binaarne

b6LHI29_[I] (b6LHI29_ intro) (Empty)
Millal CollectionMember sündis?
Kui Te ei mäleta täpset aega, siis palun märkige, millal ta tõenäoliselt võis sündida.

b6LHI29_Y[I] (Year of birth child) (DontKnow, Refusal)
Aasta
AAAA
Vertical
NUMBER [1900..2030]

IF (NOT((b6LHI26_ = Step)OR((((b6LHI21 = 0)OR(b6LHI21 = none))AND((b6LHI23
= 0)OR(b6LHI23 = none)))AND(b6HI22A > 0))))

ENDIF
IF (NOT((b6LHI29_Y = DontKnow)OR(b6LHI29_Y = Refusal)))

b6LHI26_[I] (Child type) (Refusal, NA)
Palun märkige, kas CollectionMember on...
Bioloogiline laps
Lapsendatud  laps
Kasulaps (elukaaslase või abikaasa laps, kes pole teie ühine laps)

CHECK: (((b6LHI29_Y >= BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)OR(b6LHI29_Y =
DontKnow))OR(b6LHI29_Y = Refusal)) [Selline vastuste kombinatsioon ei ole
lubatud; TOSTRING(BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)]

b6LHI29_M[I] (Month of birth child) (DontKnow, Refusal)
Kuu
Jaanuar
Veebruar
Märts
Aprill
Mai



ENDIF
b6LHI31_[I] (Child lives in same HH (lhi31)) (DontKnow, Refusal)

Kas CollectionMember elab praegu Teiega koos samas leibkonnas?
Jah, kogu aeg
Jah, suurema osa ajast
Jah, poole ajast
Jah, vähem kui poole ajast
Ei, üldse mitte
Laps on surnud

IF ((((((b6LHI31_ = 2)OR(b6LHI31_ = 3))OR(b6LHI31_ = 4))OR(b6LHI31_ =
5))AND(childage_ < 18))AND(childage_ = RESPONSE))

ENDIF
IF (((b6LHI31_ = 2)OR(b6LHI31_ = 3))OR(b6LHI31_ = 4))

ENDIF
IF ((b6LHI31_ = 5)AND(NOT(b6LHI26_ = Step)))

Juuni
Juuli
August
September
Oktoober
November
Detsember

b6LHI32_[I] (Child usual residency (lhi32)) (DontKnow, Refusal)
Kus see laps elab (ülejäänud ajal)?
Koos oma (teise) bioloogilise vanemaga
Koos oma (teise) bioloogilise vanema ja tema elukaaslasega/abikaasaga
Vanavanema(te)ga
Muu(de) sugulas(t)ega
Lapsendanud vanema(te)ga
Kasuvanema(te)ga või hooldusvanema(te)ga
Internaatkoolis
Lastekodus
Noortekodus
Mujal

b6LHI34_[I] (Overnight stay of child [FREQ] (lhi34)) (Empty)
Mitu ööd keskmiselt CollectionMember veedab Teie leibkonnas?

b6LHI34_U_[I] (OVERNIGHT stay of child [UNIT]) (DontKnow, Refusal)
Ööd...
Nädalas
Kuus
Aastas

CHECK: (NOT((b6LHI34_ = Empty)AND(b6LHI34_U_ = RESPONSE))) [Ei ole
võimalik sisestada Teie sünniaastast varasemat aastat;]
b6KID07_[I] (Time to child's home (lhi40)) (DontKnow, Refusal)

Kui palju aega tavapäraselt kulub Teie kodust kohta jõudmiseks, kus
CollectionMember veedab ülejäänud aja.
Palun märkige vastus tundides ja minutites [HH:MM].
Vertical
99:99
STRING[4]

b6LHI39A_[I] (Meeting with child [FREQ] (lhi39a)) (Empty)
Kui sageli Teie ja CollectionMember silmast silma kohtute?
Võite märkida kordade arvu nädalas, kuus või aastas.
Sisestage arv

b6LHI39AU_[I] (Meeting with child [UNIT] (lhi39au)) (Never, DontKnow, Refusal)
kord(a)...



ENDIF
b6KID11 (Raised children) (DontKnow, Refusal)

Küsisime eelnevalt Teie bioloogiliste, lapsendatud ja kasulaste kohta. Kas Teil on veel mõni laps,
keda Te olete kasvatanud, nt eelmise elukaaslase (abikaasa) või kellegi teise laps?
Jah
Ei

IF (b6KID11 = yes)

ENDIF
IF (hascorespartner = yes)

ENDLOOP
ENDIF

Nädalas
Kuus
Aastas

CHECK: (NOT((b6LHI39A_ = Empty)AND(b6LHI39AU_ = RESPONSE))) [Ei ole
võimalik sisestada Teie sünniaastast varasemat aastat;]
b6LHI39B_[I] (Contact with child [FREQ] (lhi39b)) (Empty)

Kui sageli Teie ja CollectionMember suhtlete telefoni, kirja, e-posti või mõne
muu elektroonilise suhtlusvahendi abil?
Võite märkida kordade arvu nädalas, kuus või aastas.
Sisestage arv

b6LHI39BU_[I] (Contact with child [UNIT] (lhi39bu)) (Never, DontKnow, Refusal)
kord(a)...
Nädalas
Kuus
Aastas

CHECK: (NOT((b6LHI39B_ = Empty)AND(b6LHI39BU_ = RESPONSE))) [Ei ole
võimalik sisestada Teie sünniaastast varasemat aastat;] CHECK:
(NOT((b6LHI39B_ = RESPONSE)AND(((b6LHI39BU_ =
DontKnow)OR(b6LHI39BU_ = Refusal))OR(b6LHI39BU_ = NEVER)))) [Ei ole
võimalik sisestada Teie sünniaastast varasemat aastat;]
b6LHI40_[I] (Time to child's home (lhi40)) (DontKnow, Refusal, NA)

Kui palju aega tavapäraselt kulub jõudmiseks Teie kodust kohta, kus
CollectionMember praegu elab?
Palun märkige vastus tundides ja minutites [HH:MM].
Vertical
99:99
STRING[4]

b6KID11A (Raised children [NUMBER}) (DontKnow, Refusal)
Mitu sellist last Teil on?
NUMBER [0..20]

DIVintro (Household Tasks Intro (hhd11)) (Empty)
Järgmised küsimused puudutavad kodutööde jaotust Teie leibkonnas.

b7HHD11 (Household Tasks Intro (hhd11)) (Empty)
Palun märkige, kes Teie peres järgmisi töid teeb.

b7HHD11A (Household Tasks: Preparing meals (hhd11a)) (DontKnow, Refusal)
Teeb igapäevaselt süüa
Alati mina
Tavaliselt mina
Mina ja elukaaslane (abikaasa) võrdselt
Tavaliselt elukaaslane (abikaasa)
Alati elukaaslane (abikaasa)
Alati või tavaliselt keegi muu

b7HHD11B (Household Tasks: Vacuuming (hhd11b)) (DontKnow, Refusal)
Koristab tolmuimejaga



Alati mina
Tavaliselt mina
Mina ja elukaaslane (abikaasa) võrdselt
Tavaliselt elukaaslane (abikaasa)
Alati elukaaslane (abikaasa)
Alati või tavaliselt keegi muu

b7HHD11C (Household Tasks: Doing laundry (hhd11c)) (DontKnow, Refusal)
Tegeleb pesu pesemisega
Alati mina
Tavaliselt mina
Mina ja elukaaslane (abikaasa) võrdselt
Tavaliselt elukaaslane (abikaasa)
Alati elukaaslane (abikaasa)
Alati või tavaliselt keegi muu

b7HHD11D (Household Tasks: Small repairs (hhd11d)) (DontKnow, Refusal)
Teeb kodus väiksemaid parandustöid
Alati mina
Tavaliselt mina
Mina ja elukaaslane (abikaasa) võrdselt
Tavaliselt elukaaslane (abikaasa)
Alati elukaaslane (abikaasa)
Alati või tavaliselt keegi muu

b7HHD12 (Household tasks satisfaction (hhd12)) (DontKnow, Refusal)
Kui rahul Te olete kodutööde jaotusega enda ja oma elukaaslase (abikaasa) vahel?
Palun hinnake oma rahulolu skaalal 0 kuni 10.
0 üldse ei ole rahul
1
2
3
4
5 enam-vähem rahul
6
7
8
9
10 täiesti rahul

IF (hascoreschildunder15 = yes)

b7HHD13 (Childcare Tasks Intro (hhd13)) (Empty)
Järgnev puudutab erinevaid lastega seotud tegevusi. Palun märkige, kuidas Teie ja
Teie elukaaslane (abikaasa) neid oma peres jagate.

b7HHD13A (Childcare Tasks: Dressing (hhd13a)) (DontKnow, Refusal, NA)
Riietab lapsi või kontrollib, et nad oleksid sobivalt riides
Alati mina
Tavaliselt mina
Mina ja elukaaslane (abikaasa) võrdselt
Tavaliselt elukaaslane (abikaasa)
Alati elukaaslane (abikaasa)
Alati või tavaliselt keegi kolmas
Lapsed saavad ise hakkama

b7HHD13B (Childcare Tasks: Stay with ill children (hhd13b)) (DontKnow, Refusal, NA)
Jääb koju, kui lapsed jäävad haigeks
Alati mina
Tavaliselt mina
Mina ja elukaaslane (abikaasa) võrdselt
Tavaliselt elukaaslane (abikaasa)
Alati elukaaslane (abikaasa)
Alati või tavaliselt keegi kolmas
Lapsed saavad ise hakkama

b7HHD13C (Childcare Tasks: Playing with children (hhd13c)) (DontKnow, Refusal, NA)



ENDIF
IF (hascoreschildunder15 = yes)

ENDIF

Mängib lastega ja/või osaleb nende vaba aja tegevustes
Alati mina
Tavaliselt mina
Mina ja elukaaslane (abikaasa) võrdselt
Tavaliselt elukaaslane (abikaasa)
Alati elukaaslane (abikaasa)
Alati või tavaliselt keegi kolmas
Lapsed saavad ise hakkama

b7HHD13D (Childcare Tasks: Homework (hhd13d)) (DontKnow, Refusal, NA)
Aitab lapsi koolitööde tegemisel
Alati mina
Tavaliselt mina
Mina ja elukaaslane (abikaasa) võrdselt
Tavaliselt elukaaslane (abikaasa)
Alati elukaaslane (abikaasa)
Alati või tavaliselt keegi kolmas
Lapsed saavad ise hakkama

b7HHD13E (Childcare Tasks: utting children to bed (hhd13e)) (DontKnow, Refusal, NA)
Paneb lapsi magama
Alati mina
Tavaliselt mina
Mina ja elukaaslane (abikaasa) võrdselt
Tavaliselt elukaaslane (abikaasa)
Alati elukaaslane (abikaasa)
Alati või tavaliselt keegi kolmas
Lapsed saavad ise hakkama

b7HHD14 (Childcare tasks satisfaction (hhd14)) (DontKnow, Refusal)
Kui rahul Te olete sellega, kuidas laste eest hoolitsemise ülesanded on Teie ja Teie
elukaaslase (abikaasa) vahel jagatud?
Palun hinnake oma rahulolu skaalal 0 kuni 10.
0 üldse ei ole rahul
1
2
3
4
5 enam-vähem rahul
6
7
8
9
10 täiesti rahul

b7HHD18 (Received regular childcare help (hhd18)) (DontKnow, Refusal)
Kas Te olete viimase 12 kuu jooksul saanud regulaarset abi lapsehoidmisel sugulastelt,
sõpradelt või teistelt inimestelt, kelle jaoks laste eest hoolitsemine pole nende (kutse) töö?
Jah
Ei

IF (b7HHD18 = 1)

b7HHD19_ (Received regular childcare help from … (hhd19)) (DontKnow, Refusal, NA)
Kes on Teid regulaarselt abistanud lapsehoidmisel?
Arvestage ainult neid inimesi, kelle jaoks laste eest hoolitsemine pole nende
(kutse)töö.
Võite märkida mitu vastust.
SET OF Minu ema või kasuema
Minu isa või kasuisa
Minu elukaaslase (abikaasa) ema või kasuema
Minu abikaasa elukaaslase (abikaasa) isa või kasuisa
Minu või elukaaslase (abikaasa) vanavanemad



ENDIF
b7HHD25 (Childcare help for others (hhd25)) (DontKnow, Refusal)

Kas Te olete viimase 12 kuu jooksul kedagi lastehoidmisega abistanud? Kui lastehoid on Teie töö,
siis arvestage ainult sellist abi, mida olete pakkunud väljaspool oma kutsetegevust.
Jah
Ei

IF (b7HHD25 = yes)

ENDIF
IF ((age < 50)OR(((BUNIONS.b3DEM23 = female)AND(partnerage =
RESPONSE))AND(partnerage < 50)))

ENDIF
b7HHD22 (Regular institutional childcare help (hhd22)) (Refusal)

Kas Te kasutate laste hoidmisel regulaarselt lasteaeda, lastehoidu, pikapäevarühma,
tasustatud lapsehoidjat või mõnda muud tasulist lastehoiuteenust?
Jah
Ei

IF (b7HHD22 = yes)

ENDIF

Minu või elukaaslase (abikaasa) õde või vend
Minu laps või kasulaps
Muu sugulane
Sõber, tuttav, töökaaslane või muu mittesugulane

b7HHD20 (Received regular childcare help [FREQ] (hhd20)) (Empty)
Kui suures mahus Te temalt/neilt lapsehoidmisel abi saite?
Võite märkida tunnid nädalas, kuus või aastas.
NUMBER [0..10000]

b7HHD20U (Received regular childcare help [UNIT] (hhd20u)) (DontKnow, Refusal)
Tundi...
Nädalas
Kuus
Aastas

CHECK: (NOT((b7HHD20 = Empty)AND(b7HHD20U = RESPONSE))) [Ei ole võimalik
sisestada Teie sünniaastast varasemat aastat;]

b7HHD23 (Childcare providers (hhd23)) (DontKnow, Refusal)
Palun märkige kõik variandid, mida Te regulaarselt kasutate.
SET OF Tasustatud lapsehoidja
Päevahoid
Lasteaed
Pikapäevarühm
Omaalgatuslik lastehoid
Muu lastehoiuteenuse pakkuja

b7HHD26_ (Childcare help for…) (DontKnow, Refusal)
Keda Te olete lastehoiuga abistanud? Palun märkige kõik inimesed, keda Te olete abistanud.
SET OF Minu või elukaaslase (abikaasa) õde-vend
Minu laps või kasulaps
Muu sugulane
Sõber, tuttav, töökaaslane või muu mittesugulane

REPRINT (Reproduction Intro) (Empty)
Järgmine osa puudutab sündimuse ja seksuaaltervisega seonduvaid teemasid. Kinnitame,
et Teie vastuste käsitlemisel rakendatakse kõige rangemaid konfidentsiaalsusreegleid.

b8FER14 (Intention to have a child in next 3y (fer14)) (Refusal)
Kas Te kavatsete järgmise 3 aasta jooksul (veel ühe) lapse saada? Palun arvestage ainult
bioloogilisi lapsi. 
Kindlasti mitte
Tõenäoliselt mitte



Ei seda ega teist
Tõenäoliselt küll
Kindlasti
Olen (minu elukaaslane/abikaasa on) praegu lapseootel
IF (NOT(b8FER14 = pregnant))

ENDIF
b8FER16C (General ideal family size) (DontKnow, Refusal)

Milline on Teie arvates üldiselt ideaalne laste arv perekonnas? 
NUMBER [0..10]

b8FER16B (Personal ideal family size (fer16b)) (DontKnow, Refusal)
Mis oleks isiklikult Teie jaoks ideaalne laste arv, mida Te soovite või oleksite soovinud
endale saada?
NUMBER [0..10]

IF (b8FER14 = 6)

b8FER15 (Intention to have a child at all (fer15)) (Refusal)
Kui oletada, et Te ei saa järgmise 3 aasta jooksul last, siis kas kavatsete kunagi
hiljem last/ veel lapsi saada?
Kindlasti mitte
Tõenäoliselt mitte
Ei seda ega teist
Tõenäoliselt küll
Kindlasti

IF (NOT(b8FER15 = defno))

ENDIF

b8FER16A (Total number of children intended (fer16a)) (DontKnow, Refusal)
Mitu last kokku Te kavatsete veel saada või lapsendada? Palun ärge arvestage
juba olemasolevaid lapsi.
NUMBER [0..10]

b8FER02 (REPR06_ intro) (Empty)
Te mainisite varem, et Teie peres on oodata lapse sündi. Millal laps peaks sündima?
Kui Te ei tea täpset aega, siis palun hinnake, millal see võiks toimuda.

b8REPR06Y (Year due date (fer02)) (DontKnow, Refusal)
Aasta
AAAA
Vertical
NUMBER [1900..2030]

IF (NOT((b8REPR06Y = DontKnow)OR(b8REPR06Y = Refusal)))

ENDIF
CHECK: (((b8REPR06Y >= BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)OR(b8REPR06Y =

b8REPR06M (Month due date (fer02)) (DontKnow, Refusal)
Kuu
Jaanuar
Veebruar
Märts
Aprill
Mai
Juuni
Juuli
August
September
Oktoober
November
Detsember



ENDIF
IF (NOT(b8FER14 = 6))

DontKnow))OR(b8REPR06Y = Refusal)) [Selline vastuste kombinatsioon ei ole lubatud;
TOSTRING(BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)]

b8FER05 (Able to have children (fer05)) (DontKnow, Refusal)
Osal inimestel pole füüsiliselt võimalik lapsi saada. Kas Teil on enda teada tervise
poolest võimalik (veel üht) last saada?
Kindlasti mitte
Tõenäoliselt mitte
Tõenäoliselt on
Kindlasti on

IF ((b8FER05 = 1)OR(b8FER05 = 2))

ENDIF
IF (haspartner = yes)

ENDIF
IF (NOT(((BDEMOGRAPHICS.b1DEM01 = 1)AND(((BUNIONS.b3DEM23 =

1)OR(BSEXUAL_ORIENTATION.b5SEX01 = 2))OR(haspartner =
no)))OR((BDEMOGRAPHICS.b1DEM01 = 2)AND((b8FER05 = 1)OR(b8FER06 = yes)))))

b8FER06 (Sterilized (fer06)) (DontKnow, Refusal)
Kas Te olete lasknud ennast steriliseerida või on Teil olnud mõni operatsioon,
mis teeb  (veel ühe) lapse saamise võimatuks?
Jah
Ei

b8FER08 (Partner able to have children (fer08)) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie praegusel elukaaslasel (abikaasal) on Teie teada tervise poolest
võimalik soovi korral (veel üht) last saada?
Kindlasti mitte
Tõenäoliselt mitte
Tõenäoliselt on
Kindlasti on

IF ((b8FER08 = 1)OR(b8FER08 = 2))

ENDIF

b8FER09 (Partner sterilized (fer09)) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie elukaaslane (abikaasa) on lasknud ennast steriliseerida või on
tal olnud mõni operatsioon, mis teeb (veel ühe) lapse saamise
võimatuks?
Jah
Ei

b8FER10A (Trying to get pregnant (fer10a)) (DontKnow, Refusal)
Kas Te püüate oma elukaaslasega (abikaasaga) praegu last saada?
Jah
Ei

IF (b8FER10A = 1)

b8FER10B (REPR11a_ intro) (Empty)
Palun meenutage, mis ajast alates Te oma elukaaslasega (abikaasaga)
püüate last saada?

b8REPR11AY (Year trying to get pregnant (fer10b)) (DontKnow, Refusal)
Aasta
NUMBER [1900..2030]

b8REPR11AM (Month trying to get pregnant (fer10b)) (DontKnow, Refusal)
Kuu



ENDIF
IF (NOT((BDEMOGRAPHICS.b1DEM01 = 1)AND(((haspartner = no)OR(BUNIONS.b3DEM23

= 1))OR(BSEXUAL_ORIENTATION.b5SEX01 = 2))))

ENDIF
IF (NOT(((b8FER06 = yes)OR(b8FER10A = yes))OR((BDEMOGRAPHICS.b1DEM01 =

1)AND((BUNIONS.b3DEM23 = 1)OR(BSEXUAL_ORIENTATION.b5SEX01 = 2)))))

ENDIF
IF (NOT((num15)IN(b8FER12_)))

ENDIF

ENDIF

Jaanuar
Veebruar
Märts
Aprill
Mai
Juuni
Juuli
August
September
Oktoober
November
Detsember

CHECK: (((b8REPR11AY >=
BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)OR(b8REPR11AY =
DontKnow))OR(b8REPR11AY = Refusal)) [Selline vastuste kombinatsioon
ei ole lubatud; TOSTRING(BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)]

b8FER12_ (Contraceptive use (fer12)) (Nothing, DontKnow, Refusal)
Kas Teie või Teie kaaslane kasutate mõnda alltoodud vahenditest või
meetoditest raseduse vältimiseks? Palun nimetage kõik vahendid ja meetodid,
mida praegu kasutate.
SET OF Kondoom
Rasedusvastased tabletid
Emakasisene vahend (hormoonspiraal, vaskspiraal
Pessaar
Vahud/kreemid/geelid/tupeküünlad
Süstitav hormonaalne vahend (nt Depo-Provera)
Implantaat (nt Norplant)
Viljakusmonitor Persona
Hädaabikontratseptiivid (SOS-pillid)
Katkestatud suguühe
Kalendrimeetod e bioloogiline rütmimeetod
Tuperõngas
Naiste kondoom
Muu meetod
Ma ei ole seksuaalselt aktiivne

b8FER13 (Intercourse in last 4 weeks (fer13)) (DontKnow, Refusal)
Kas Te olete viimase 4 nädala jooksul olnud seksuaalvahekorras?
Jah
Ei

b8FER11_ (Infertility treatments (fer11)) (Nothing2, DontKnow, Refusal)
Kas Te ja Teie kaaslane olete kunagi rasestumise soodustamiseks kasutanud mõnda
järgnevatest võimalustest? Palun märkige kõik variandid, mida olete kasutanud.
SET OF Ravimite võtmine
Ovulatsiooniaja määramine
Kehaväline viljastamine (IVF) või spermatosoidi intratsütoplasmaatiline
injektsioon (ICSI)
Kirurgiline operatsioon
Kunstlik viljastamine



ENDIF
IF ((((b8FER14 = 3)OR(b8FER14 = 4))OR(b8FER14 = 5))OR(((b8FER15 = 3)OR(b8FER15 =
4))OR(b8FER15 = 5)))

ENDIF

Arstiga konsulteerimine
Muu ravi

b8REPR12_2201 (Reasons for wanting children (Intro) [EE]) (Empty)
Lapsi soovitakse mitmesugustel põhjustel. Palun märkige, kui oluline on Teie jaoks iga
järgnev põhjus.

b8REPR12a_2201 (Confidence for old age [EE]) (DontKnow, Refusal)
Lapsed annavad kindlustunde vanaduspäevadeks
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12b_2201 (Sibling [EE]) (DontKnow, Refusal)
Lapsele on vaja õde-venda
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12c_2201 (Children of both sexes [EE]) (DontKnow, Refusal)
Soovin mõlemast soost lapsi
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12d_2201 (Partner's wish [EE]) (DontKnow, Refusal)
Elukaaslane (abikaasa) soovib last
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12e_2201 (Strengthen relationship [EE]) (DontKnow, Refusal)
Lapsed aitavad tugevdada paarisuhet
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12f_2201 (Meaningful life [EE]) (DontKnow, Refusal)
Laste kaudu tunnen elu mõtestatuna
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12g_2201 (Survival of a nation [EE]) (DontKnow, Refusal)
Lapsed tagavad rahva kestmajäämise
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12h_2201 (Help family work [EE]) (DontKnow, Refusal)
Lapsed aitavad perekonda tööga
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12i_2201 (Relatives' satisfaction [EE]) (DontKnow, Refusal)
Et vanemad ja sugulased rahul oleksid
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12j_2201 (My own wish [EE]) (DontKnow, Refusal)



ENDIF
IF (((b8FER14 = 1)OR(b8FER14 = 2))AND((b8FER15 = 1)OR(b8FER15 = 2)))

Soovin endale järglasi
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12k_2201 (Cannot imagine life without children [EE]) (DontKnow, Refusal)
Ei kujuta täisväärtuslikku elu ette lasteta
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12_2202 (Reasons for not wanting children (Intro) [EE]) (Empty)
On mitmeid põhjusi, miks (rohkem) lapsi ei soovita. Palun märkige, kui oluline on Teie jaoks
iga järgnev põhjus.

b8REPR12a_2202 (Number of children met [EE]) (DontKnow, Refusal)
Mul on soovitud arv lapsi juba olemas
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12b_2202 (No suitable partner [EE]) (DontKnow, Refusal)
Puudub elukaaslane, keda näeksin teise vanemana
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12c_2202 (Partner does not want [EE]) (DontKnow, Refusal)
Elukaaslane (abikaasa) ei soovi
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12d_2202 (Bad relationship [EE]) (DontKnow, Refusal)
Halb läbisaamine elukaaslasega (abikaasaga)
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12e_2202 (Bad health [EE]) (DontKnow, Refusal)
Halb tervis
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12f_2202 (Too old [EE]) (DontKnow, Refusal)
Olen liiga vana
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12g_2202 (Not feasible financially [EE]) (DontKnow, Refusal)
Lapse saamine pole majanduslikult jõukohane
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12h_2202 (Interfere with education [EE]) (DontKnow, Refusal)
Lapse sünd oleks takistuseks õpingutele ja enesetäiendusele
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12i_2202 (Interfere with work [EE]) (DontKnow, Refusal)
Laps segaks pühendumast tööle nii palju, kui soovin



ENDIF
b9HEL00 (Helintro) (Empty)

Nüüd soovime esitada mõned küsimused Teie üldise heaolu kohta.

b9WEL01 (Life satisfaction (wel01)) (DontKnow, Refusal)
Kui võtta arvesse kõiki asjaolusid, siis kui rahul tervikuna Te olete oma praeguse eluga?
Palun hinnake oma rahulolu skaalal 0 kuni 10.
0 üldse ei ole rahul
1
2
3
4
5 enam-vähem rahul
6
7
8
9
10 täiesti rahul

b9WEL09 (Loneliness: Intro (wel09)) (Empty)
Järgmised kuus väidet käsitlevad praegusi kogemusi Teie elus.
Palun märkige iga väite kohta, mil määral see Teie kohta käib.

b9WEL09A (Loneliness: People to lean on (wel09a)) (DontKnow, Refusal)
Mul on piisavalt inimesi, kellele saan probleemide korral toetuda
Jah
Mõnevõrra
Ei

b9WEL09B (Loneliness: General sense of emptiness (wel09b)) (DontKnow, Refusal)
Elu tundub mulle tühjana
Jah
Mõnevõrra
Ei

b9WEL09C (Loneliness: Miss having people around (wel09c)) (DontKnow, Refusal)
Tunnen puudust inimestest enda ümber
Jah
Mõnevõrra
Ei

Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12j_2202 (Little time for myself [EE]) (DontKnow, Refusal)
Laps jätaks liiga vähe aega iseendale
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12k_2202 (Bad experience with previous pregnancy/childbirth [EE]) (DontKnow, Refusal)
Halb kogemus varasema lapseootuse või sünnitusega
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12l_2202 (Not able to raise [EE]) (DontKnow, Refusal)
Kardan, et ei saa laste kasvatamisega hakkama
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline

b8REPR12_M2202 (Uncertainty in the world [EE]) (DontKnow, Refusal)
Ebakindlus maailmas (kliimakriis, sõjad, rahvastikukasv jne)
Oluline
Mõnevõrra oluline
Ei ole oluline



b9WEL09D (Loneliness: Many people I can trust (wel09d)) (DontKnow, Refusal)
Mul on piisavalt inimesi, keda saan täielikult usaldada
Jah
Mõnevõrra
Ei

b9WEL09E (Loneliness: Feel rejected (wel09e)) (DontKnow, Refusal)
Tunnen end sageli tõrjutuna
Jah
Mõnevõrra
Ei

b9WEL09F (Loneliness: Enough people I feel close (wel09f)) (DontKnow, Refusal)
Mul on piisavalt inimesi, kellega tunnen end lähedasena
Jah
Mõnevõrra
Ei

b9WEL02 (Subjective health (wel02)) (DontKnow, Refusal)
Milline Teie tervis üldiselt on?
Väga hea
Hea
Keskmine
Halb
Väga halb

b9WEL04 (Limitation of daily activities) (DontKnow, Refusal)
Kui rääkida vähemalt viimasest 6 kuust, siis mil määral on mõni terviseprobleem piiranud Teid
tegevustes, mida inimesed tavaliselt teevad?
On piiranud oluliselt
On piiranud, kuid mitte oluliselt
Ei ole piiranud

b9GEN58 (Need for regular help with personal care (gen58)) (DontKnow, Refusal)
Kas Te vajate regulaarset abi isikuhoolduses (riietumine, vannis või duši all käimine, söömine,
voodisse heitmine või voodist tõusmine, tualeti kasutamine)?
Jah
Ei

IF (b9GEN58 = yes)

ENDIF
b9HEL01_2201 (Mental health (intro) [EE]) (Empty)

Palun märkige, kui sageli Te tundsite eelmise nädala jooksul järgmist?

b9HEL01a_2201 (Feeling blue [EE]) (DontKnow, Refusal)
Tundsin, et ei saanud kurbusest üle isegi oma pere või sõprade abiga
Harva (mitte kordagi)
Aeg-ajalt

b9GEN59 (Received regular personal care (gen59)) (DontKnow, Refusal)
Kas viimase 12 kuu jooksul on keegi osutanud Teile regulaarset abi isikuhoolduses
(riietumine, vannis või duši all käimine, söömine, voodist tõusmine või voodisse heitmine,
tualeti kasutamine)?   
Jah
Ei

b9GEN63 (Received regular professional care (gen63)) (DontKnow, Refusal)
Kas Te olete viimase 12 kuu jooksul saanud regulaarset abi isikuhoolduses avaliku sektori
või erasektori hooldustöötajatelt?
Võite märkida mitu vastust.
SET OF Jah, avaliku sektori töötajatelt
Jah, erasektori töötajatelt
Jah, aga pole kindel, mis tüüpi asutuse töötajatelt
Ei



Sageli
Enamiku ajast

b9HEL01b_2201 (Depressed [EE]) (DontKnow, Refusal)
Tundsin masendust
Harva (mitte kordagi)
Aeg-ajalt
Sageli
Enamiku ajast

b9HEL01c_2201 (Failure [EE]) (DontKnow, Refusal)
Tundsin, et mu elu on tühja läinud
Harva (mitte kordagi)
Aeg-ajalt
Sageli
Enamiku ajast

b9HEL01d_2201 (Fearful [EE]) (DontKnow, Refusal)
Tundsin hirmu
Harva (mitte kordagi)
Aeg-ajalt
Sageli
Enamiku ajast

b9HEL01e_2201 (Sad [EE]) (DontKnow, Refusal)
Tundsin end õnnetuna
Harva (mitte kordagi)
Aeg-ajalt
Sageli
Enamiku ajast

b10HHD01B (Other HH members [NUMBER] (hhd01b)) (None2, DontKnow, Refusal)
Oleme juba küsinud, kas Teil on elukaaslane ja lapsed ning kas Te elate nendega koos. Mitu
inimest elab veel Teie leibkonnas lisaks Teile, Teie elukaaslasele (abikaasale) ja lastele? Palun
arvestage ka inimesi, kes elavad osa ajast mujal.
NUMBER [0..20]

IF (b10HHD01B > 0)

b10HHD02_ (Name of HH member) (Empty)
Järgmiste küsimuste sujuvamaks esitamiseks palun märkige nende leibkonnaliikmete
eesnimed.
Soovi korral võite kasutada pseudonüüme või kirjeldusi (nt vanaisa). Need kustutatakse
küsitluse lõpus.
Leibkonnaliikme nimi

LOOP I := 1 TO b10HHD01B

ENDLOOP
LOOP I := 1 TO b10HHD01B

MEM00_[I] (Name of HH member)

Leibkonnaliikme nimi

b10HHD04_[I] (Relationship type to HH member (hhd04)) (DontKnow, Refusal)
Kes CollectionMember Teile on?
Minu bioloogiline ema
Minu bioloogiline isa
Minu kasuvanem või vanem, kes mind lapsendas
Praeguse elukaaslase (abikaasa) bioloogiline vanem või kasuvanem
Minu või mu elukaaslase (abikaasa) vanavanem
Kasulaps
Minu või mu elukaaslase (abikaasa) vend või õde
Minu või mu elukaaslase (abikaasa) muu sugulane
Keegi muu



ENDIF
b11PAR00 (Parents intro) (Empty)

Järgmised küsimused on Teie vanemate ja vanavanemate kohta.

IF (NOT(BHOUSEHOLDMEMBERS.mumcores = yes))

ENDIF
IF (NOT(BHOUSEHOLDMEMBERS.dadcores = yes))

ENDIF
IF ((b11GEN01 = 1)AND(b11GEN02 = 1))

ENDIF
IF (b11GEN01 = 1)

ENDLOOP

b10MEM03_[I] (MEM03_intro) (Empty)
Millal CollectionMember sündis?
Kui Te ei tea tema täpset sünniaega, siis palun märkige, millal ta tõenäoliselt võis
sündinud olla.

b10MEM03_Y[I] (HHmember's year of birth) (DontKnow, Refusal)
Aasta
AAAA
Vertical
NUMBER [1900..2030]

IF (NOT((b10MEM03_Y = DontKnow)OR(b10MEM03_Y = Refusal)))

ENDIF

b10MEM03_M[I] (HHmember's month of birth) (DontKnow, Refusal)
Kuu
Jaanuar
Veebruar
Märts
Aprill
Mai
Juuni
Juuli
August
September
Oktoober
November
Detsember

b11GEN01 (Biological mother still alive (gen01)) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie bioloogiline ema elab?
Jah, elab
Ei, ei ela

b11GEN02 (Biological father still alive (gen02)) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie bioloogiline isa elab?
Jah, elab
Ei, ei ela

b11GEN03 (Parents live together (gen03)) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie bioloogilised vanemad elavad koos?
Jah
Ei

b11GEN15A (Meetings with mother [FREQ] (gen15a)) (Empty)
Kui tihti Te oma bioloogilise emaga silmast silma kohtute?
Võite märkida kordade arvu nädalas, kuus või aastas.
Sisestage arv



ENDIF
IF (b11GEN02 = 1)

NUMBER [0..365]
b11GEN15AU (Meetings with mother [UNIT] (gen15au)) (Never, DontKnow, Refusal)

kord(a)...
Nädalas
Kuus
Aastas

CHECK: (NOT((b11GEN15A = Empty)AND(b11GEN15AU = RESPONSE))) [Ei ole võimalik
sisestada Teie sünniaastast varasemat aastat;]
b11GEN15B (Contact with mother [FREQ] (gen15b)) (Empty)

Kui sageli Te suhtlete oma bioloogilise emaga telefoni, kirja, e-posti või muu elektroonilise
suhtlusvahendi abil?
Võite märkida kordade arvu nädalas, kuus või aastas.
Sisestage arv
NUMBER [0..365]

b11GEN15BU (Contact with mother [UNIT] (gen15bu)) (Never, DontKnow, Refusal)
kord(a)...
Nädalas
Kuus
Aastas

CHECK: (NOT((b11GEN15B = Empty)AND(b11GEN15BU = RESPONSE))) [Ei ole võimalik
sisestada Teie sünniaastast varasemat aastat;] IF ((b11GEN01 = 1)AND((b11GEN02 =
2)OR(b11GEN03 = 2)))

ENDIF

b11GEN21 (Time to Mother's home) (DontKnow, Refusal)
Kui palju aega tavapäraselt kulub Teie kodust bioloogilise ema elukohta jõudmiseks?
Palun märkige vastus tundides ja minutites [HH:MM].
Vertical
99:99
STRING[4]

b11GEN29A (Meetings with father [FREQ] (gen29a)) (Empty)
Kui sageli Te oma bioloogilise isaga silmast silma kohtute?
Võite märkida kordade arvu nädalas, kuus või aastas.
Sisestage arv
NUMBER [0..365]

b11GEN29AU (Meetings with father [UNIT] (gen29au)) (Never, DontKnow, Refusal)
kord(a)...
Nädalas
Kuus
Aastas

CHECK: (NOT((b11GEN29A = Empty)AND(b11GEN29AU = RESPONSE))) [Ei ole võimalik
sisestada Teie sünniaastast varasemat aastat;]
b11GEN29B (Contact with father [FREQ] (gen29b)) (Empty)

Kui sageli Te suhtlete oma bioloogilise isaga telefoni, kirja, e-posti või muu elektroonilise
suhtlusvahendi abil?
Võite märkida kordade arvu nädalas, kuus või aastas.
Sisestage arv
NUMBER [0..365]

b11GEN29BU (Contact with father [UNIT] (gen29bu)) (Never, DontKnow, Refusal)
kord(a)...
Nädalas
Kuus
Aastas

CHECK: (NOT((b11GEN29B = Empty)AND(b11GEN29BU = RESPONSE))) [Ei ole võimalik
sisestada Teie sünniaastast varasemat aastat;] IF ((b11GEN02 = 1)AND((b11GEN01 =



ENDIF
IF (b11GEN03 = 1)

ENDIF
b11GEN54 (Grandparents alive [NUMBER] (gen54)) (None2, DontKnow, Refusal)

Mitu Teie vanavanemat on elus?
NUMBER [0..10]

IF ((age > 40)AND(BKIDS.nkidstotal > 0))

ENDIF
b11PAR10 (Whether living with at least one biological/step/adoptive/foster parent in wave 1) (DontKnow,
Refusal)

Kas Te eelmise küsitluse ajal  (^auxFirstWaveMonthYear;) elasite oma ühe või mõlema vanemaga
samas leibkonnas? Selles ja järgnevates küsimustes palun arvestage nii bioloogilisi vanemaid kui
kasu- ja hooldusvanemaid.
Jah
Ei

IF ((((b11PAR10 = no)AND(BHOUSEHOLDMEMBERS.mumcores =
no))AND(BHOUSEHOLDMEMBERS.dadcores =
no))AND(BHOUSEHOLDMEMBERS.adopt_step_fosterparentcores = no))

2)OR(b11GEN03 = 2)))

ENDIF

b11GEN35 (Time to Father's home) (DontKnow, Refusal)
Kui palju aega tavapäraselt kulub Teie kodust bioloogilise isa elukohta jõudmiseks?
Palun märkige vastus tundides ja minutites [HH:MM].
Vertical
99:99
STRING[4]

b11GEN07 (Time to Parents' home) (DontKnow, Refusal)
Kui palju aega tavapäraselt kulub Teie kodust bioloogiliste vanemate elukohta jõudmiseks?
Palun märkige vastus tundides ja minutites [HH:MM].
Vertical
99:99
STRING[4]

b11GEN55 (Has grandchild (gen55)) (DontKnow, Refusal)
Kas Teil on lapselapsi?
Jah
Ei

IF (b11GEN55 = yes)

ENDIF

b11GEN56 (Grandchildren [NUMBER] (gen56)) (DontKnow, Refusal)
Mitu lapselast Teil on?
NUMBER [1..99]

b11PAR11A (Reasons for first stopping living with parent(s)) (DontKnow, Refusal)
Mis põhjusel Te asusite esmakordselt oma elus vanema(te)st eraldi elama? Palun märkige
kõik vastusevariandid, mis Teie kohta käivad.
SET OF
auxPar11a[1] := 'Läksin kõrgkooli või ülikooli'
   auxPar11a[2] := 'Läksin tööle või praktikale'
   auxPar11a[3] := 'Läksin reisima'
   auxPar11a[4] := 'Tahtsin elada omaette või sõpradega'
   auxPar11a[5] := 'Läksin vanema(te)ga tülli/nad palusid mul lahkuda'
   auxPar11a[6] := 'Ma abiellusin või hakkasin elama koos oma kaaslasega'
   auxPar11a[7] := 'Ma sain lapse/jäin rasedaks'
   auxPar11a[8] := 'Mu vanematekodus oli liiga vähe ruumi'
   auxPar11a[9] := 'Mu vanem(ad) kolis(id) välja või suri(d)'
   auxPar11a[10] := 'Muu'



ENDIF
IF ((((b11PAR10 = yes)AND(BHOUSEHOLDMEMBERS.mumcores =
no))AND(BHOUSEHOLDMEMBERS.dadcores =
no))AND(BHOUSEHOLDMEMBERS.adopt_step_fosterparentcores = no))

ENDIF
IF ((b11PAR10 = yes)AND(((BHOUSEHOLDMEMBERS.mumcores =
yes)OR(BHOUSEHOLDMEMBERS.dadcores =
yes))OR(BHOUSEHOLDMEMBERS.adopt_step_fosterparentcores = yes)))

IF (count(b11PAR11A) > 1)

ENDIF

b11PAR11B (Main reason for first stopping living with parent(s)) (DontKnow, Refusal)
Mis oli peamine põhjus, miks Te asusite esmakordselt oma vanema(te)st eraldi
elama?

b11PAR12A (Reasons for stopping living with parent(s) between w1 and w2) (DontKnow, Refusal)
Te mainiste, et eelmise küsitluse ajal elasite ühe või mõlema bioloogilise, kasu-, adoptiiv-
või hooldusvanemaga, kuid enam mitte. Miks Te enam oma vanema(te)ga koos ei ela?
Palun märkige kõik vastusevariandid, mis Teie kohta käivad.
SET OF

IF (count(b11PAR12A) > 1)

ENDIF

b11PAR12B (Main reason for stopping living with parent(s) between w1 and w2) (DontKnow,
Refusal)

Mis on peamine põhjus, miks Te asusite (pärast eelmist küsitlust) vanematest eraldi
elama?

b11PAR13A (Reasons for still living with parent(s)) (DontKnow, Refusal)
Mis põhjusel Te elate koos oma vanema(te)ga? Palun märkige kõik vastusevariandid, mis
Teie kohta käivad.
SET OF

auxPar11a[1] := 'Läksin kõrgkooli või ülikooli'
   auxPar11a[2] := 'Läksin tööle või praktikale'
   auxPar11a[3] := 'Läksin reisima'
   auxPar11a[4] := 'Tahtsin elada omaette või sõpradega'
   auxPar11a[5] := 'Läksin vanema(te)ga tülli/nad palusid mul lahkuda'
   auxPar11a[6] := 'Ma abiellusin või hakkasin elama koos oma kaaslasega'
   auxPar11a[7] := 'Ma sain lapse/jäin rasedaks'
   auxPar11a[8] := 'Mu vanematekodus oli liiga vähe ruumi'
   auxPar11a[9] := 'Mu vanem(ad) kolis(id) välja või suri(d)'
   auxPar11a[10] := 'Muu'

auxMoveReason2[1] := 'Läksin kõrgkooli või ülikooli'
   auxMoveReason2[2] := 'Alustasin tööd või praktikat'
   auxMoveReason2[3] := 'Lahkusin (paremat) tööd otsima'
   auxMoveReason2[4] := 'Läksin reisima'
   auxMoveReason2[5] := 'Abiellusin või hakkasin elama koos oma kaaslasega'
   auxMoveReason2[6] := 'Tahtsin elada omaette või sõpradega'
   auxMoveReason2[7] := 'Läksin vanematega tülli/nad palusid mul välja kolida'
   auxMoveReason2[8] := 'Ma sain lapse/jäin rasedaks'
   auxMoveReason2[9] := 'Mu vanematekodus oli liiga vähe ruumi'
   auxMoveReason2[10] := 'Mu vanem(ad) kolisid välja või surid'
   auxMoveReason2[11] := 'Muu'

auxMoveReason2[1] := 'Läksin kõrgkooli või ülikooli'
   auxMoveReason2[2] := 'Alustasin tööd või praktikat'
   auxMoveReason2[3] := 'Lahkusin (paremat) tööd otsima'
   auxMoveReason2[4] := 'Läksin reisima'
   auxMoveReason2[5] := 'Abiellusin või hakkasin elama koos oma kaaslasega'
   auxMoveReason2[6] := 'Tahtsin elada omaette või sõpradega'
   auxMoveReason2[7] := 'Läksin vanematega tülli/nad palusid mul välja kolida'
   auxMoveReason2[8] := 'Ma sain lapse/jäin rasedaks'
   auxMoveReason2[9] := 'Mu vanematekodus oli liiga vähe ruumi'
   auxMoveReason2[10] := 'Mu vanem(ad) kolisid välja või surid'
   auxMoveReason2[11] := 'Muu'

auxStayReason[1] := 'Ma hetkel ei saa endale lubada eraldi elamist'
   auxStayReason[2] := 'Soovin säästa raha, et ma saaksin osta või rentida enda kodu'



ENDIF
IF ((b11PAR10 = no)AND(((BHOUSEHOLDMEMBERS.mumcores =
yes)OR(BHOUSEHOLDMEMBERS.dadcores =
yes))OR(BHOUSEHOLDMEMBERS.adopt_step_fosterparentcores = yes)))

ENDIF
INTintro (Intensive parenting Intro) (Empty)

IF (count(b11PAR13A) > 1)

ENDIF

b11PAR13B (Main reason for living with parents in w1 and w2) (DontKnow, Refusal)
Mis on kõige tähtsam põhjus, miks Te elate koos oma vanema(te)ga?

b11PAR14A (Reason for living with parents in w2| not living with parents in w1) (DontKnow, Refusal)
Mis põhjusel Te elate koos oma vanema(te)ga? Palun märkige kõik vastusevariandid, mis
Teie kohta käivad.
SET OF

IF (count(b11PAR14A) > 1)

ENDIF

b11PAR14B (Reason for living with parents in w2| not living with parents in w1) (DontKnow,
Refusal)

Mis on peamine põhjus, miks Te elate praegu koos oma vanema(te)ga?

   auxStayReason[3] := 'See on tööks/õpinguteks mugavam'
   auxStayReason[4] := 'Elan hea meelega oma vanema/vanemate juures'
   auxStayReason[5] := 'Ma ei ole veel valmis kodunt lahkuma'
   auxStayReason[6] := 'Mu vanem/vanemad ei taha, et ma hetkel välja koliks'
   auxStayReason[7] := 'Mu vanema/vanemate tervislikel põhjustel'
   auxStayReason[8] := 'Minu partneri, lapse/laste või mu enda tervislikel põhjustel'
   auxStayReason[9] := 'Muu'

auxStayReason[1] := 'Ma hetkel ei saa endale lubada eraldi elamist'
   auxStayReason[2] := 'Soovin säästa raha, et ma saaksin osta või rentida enda kodu'
   auxStayReason[3] := 'See on tööks/õpinguteks mugavam'
   auxStayReason[4] := 'Elan hea meelega oma vanema/vanemate juures'
   auxStayReason[5] := 'Ma ei ole veel valmis kodunt lahkuma'
   auxStayReason[6] := 'Mu vanem/vanemad ei taha, et ma hetkel välja koliks'
   auxStayReason[7] := 'Mu vanema/vanemate tervislikel põhjustel'
   auxStayReason[8] := 'Minu partneri, lapse/laste või mu enda tervislikel põhjustel'
   auxStayReason[9] := 'Muu'

auxStayReason2[1] := 'Ma hetkel ei saa endale lubada eraldi elamist'
   auxStayReason2[2] := 'Soovin säästa raha, et ma saaksin osta või rentida enda kodu'
   auxStayReason2[3] := 'See on tööks/õpinguteks mugavam'
   auxStayReason2[4] := 'Elan hea meelega oma vanema/vanemate juures'
   auxStayReason2[5] := 'Ma ei ole veel valmis kodunt lahkuma'
   auxStayReason2[6] := 'Mu vanem/vanemad ei taha, et ma hetkel välja koliks'
   auxStayReason2[7] := 'Mu vanema/vanemate tervislikel põhjustel'
   auxStayReason2[8] := 'Minu partneri, lapse/laste või mu enda tervislikel põhjustel'
   auxStayReason2[9] := 'Läksin elukaaslasest/abikaasast lahku'
   auxStayReason2[10] := 'Kaotasin töö'
   auxStayReason2[11] := 'Mu õpingud lõppesid'
   auxStayReason2[12] := 'Ma tulin reisilt tagasi'
   auxStayReason2[13] := 'Ma ei saanud eelmises elukohas enam edasi elada'
   auxStayReason2[14] := 'Muu'

auxStayReason2[1] := 'Ma hetkel ei saa endale lubada eraldi elamist'
   auxStayReason2[2] := 'Soovin säästa raha, et ma saaksin osta või rentida enda kodu'
   auxStayReason2[3] := 'See on tööks/õpinguteks mugavam'
   auxStayReason2[4] := 'Elan hea meelega oma vanema/vanemate juures'
   auxStayReason2[5] := 'Ma ei ole veel valmis kodunt lahkuma'
   auxStayReason2[6] := 'Mu vanem/vanemad ei taha, et ma hetkel välja koliks'
   auxStayReason2[7] := 'Mu vanema/vanemate tervislikel põhjustel'
   auxStayReason2[8] := 'Minu partneri, lapse/laste või mu enda tervislikel põhjustel'
   auxStayReason2[9] := 'Läksin elukaaslasest/abikaasast lahku'
   auxStayReason2[10] := 'Kaotasin töö'
   auxStayReason2[11] := 'Mu õpingud lõppesid'
   auxStayReason2[12] := 'Ma tulin reisilt tagasi'
   auxStayReason2[13] := 'Ma ei saanud eelmises elukohas enam edasi elada'
   auxStayReason2[14] := 'Muu'



Järgnevalt mõned väited laste kasvatamise kohta. Palun märkige, mil määral Te nendega
nõustute.

b12INT01A (Parents never get a mental break from their children) (DontKnow, Refusal)
Vanemad ei saa kunagi oma lastest vaimset puhkust, isegi kui nad ei ole lastega füüsiliselt koos
Üldse ei ole nõus
Ei ole nõus
Ei seda ega teist
Nõus
Täiesti nõus

b12INT01B (It is important for children to be involved in activities that stimulate them) (DontKnow, Refusal)
Laste puhul on tähtis, et nad lisaks koolitundidele võtaksid osa ka huvitegevustest, mis neid
köidavad ja arendavad
Üldse ei ole nõus
Ei ole nõus
Ei seda ega teist
Nõus
Täiesti nõus

b12INT01C (Childrearing is a really demanding job) (DontKnow, Refusal)
Laste kasvatamine on tõeliselt nõudlik töö
Üldse ei ole nõus
Ei ole nõus
Ei seda ega teist
Nõus
Täiesti nõus

b12INT01D (Children should be the center of their parents’ attention) (DontKnow, Refusal)
Lapsed peaksid olema oma vanemate tähelepanu keskmes
Üldse ei ole nõus
Ei ole nõus
Ei seda ega teist
Nõus
Täiesti nõus

b12INT01E (Finding the best pre-school educational opportunities for children is important) (DontKnow,
Refusal)

Lastele parimate haridusvõimaluste leidmine on tähtis juba enne kooliminekut
Üldse ei ole nõus
Ei ole nõus
Ei seda ega teist
Nõus
Täiesti nõus

b12INT01F (Children’s needs should come before their parents’) (DontKnow, Refusal)
Laste vajadused peaksid olema vanemate endi omadest eespool
Üldse ei ole nõus
Ei ole nõus
Ei seda ega teist
Nõus
Täiesti nõus

b12INT01G (Being a parent means never having time for oneself) (DontKnow, Refusal)
Lapsevanem olemine tähendab, et pole pea kunagi aega enda jaoks
Üldse ei ole nõus
Ei ole nõus
Ei seda ega teist
Nõus
Täiesti nõus

b12INT01H (The child’s schedule should take priority) (DontKnow, Refusal)
Lapse päevakava peaks olema tähtsam kui vanemate vajadused
Üldse ei ole nõus
Ei ole nõus
Ei seda ega teist



Nõus
Täiesti nõus

b12INT01I (It is important to interact regularly with children on their level) (DontKnow, Refusal)
Lastega suheldes on oluline regulaarselt nende tasemele laskuda (nt väikeste lastega põrandal
olles mängida)
Üldse ei ole nõus
Ei ole nõus
Ei seda ega teist
Nõus
Täiesti nõus

ECRINT (ERC Intro) (Empty)
Selles osas soovime veidi rohkem teada saada Teie töö ja tegevuse kohta.

b13ECR01 (Increased educational level) (DontKnow, Refusal)
Kas Te olete pärast eelmist küsitlust (^auxFirstWaveMonthYear;) omandanud uue (varasemast
kõrgema) haridustaseme?
Jah
Ei

IF (b13ECR01 = yes)

b13DEM07 (Educational level (dem07)) (DontKnow, Refusal)
Milline on praegu Teie kõrgeim omandatud haridustase? 
Valige palun vastus, mis kõige paremini vastab Teie kõrgeimale lõpetatud haridustasemele
Alghariduseta
Algharidus
Kutseharidus ilma põhihariduseta
Põhiharidus
Põhiharidusel põhinev kutseharidus
Üldkeskharidus, gümnaasium
Keskharidusel põhinev kutseõpe, keskeriharidus
Rakenduskõrgharidus, diplomiõpe (kuni 2 a), tehnikumiharidus pärast keskharidust 
Bakalaureus või sellega võrdsustatud
Magister (sh üldarsti kutse omandanu)
Doktorikraad (sh eriarsti kutse omandanu)

b13DEM08 (ECR03_ intro) (Empty)
Millal Te selle hariduse omandasite?
Kui Te ei mäleta täpset aega, siis palun märkige, millal see tõenäoliselt võis toimuda.

b13DEM08Y (Year education reached (dem08)) (DontKnow, Refusal)
Aasta
AAAA
Vertical
NUMBER [1900..2030]

IF (NOT((b13DEM08Y = DontKnow)OR(b13DEM08Y = Refusal)))

ENDIF
CHECK: (((b13DEM08Y >= BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)OR(b13DEM08Y =

b13DEM08M (Month education reached (dem08)) (DontKnow, Refusal)
Kuu
Jaanuar
Veebruar
Märts
Aprill
Mai
Juuni
Juuli
August
September
Oktoober
November
Detsember



ENDIF
b13DEM06 (Activity status (dem06)) (DontKnow, Refusal)

Milline järgnevas loendis toodud variantidest Teid praegu kõige paremini iseloomustab?
Kui Teid iseloomustab mitu seisundit üheaegselt, siis valige palun üks, mis Teid enda arvates
kõige paremini iseloomustab.
Õppur või üliõpilane
Palgatöötaja
Iseenda tööandja (sh FIE)
Oma talus või oma pere ettevõttes palgata töötaja
Töötu
Pensionär
Ajateenija või asendusteenistuja
Kodune
Rasedus-, sünnitus- või isapuhkusel
Vanemapuhkusel või lapsehoolduspuhkusel
Pikaajaliselt haige või töövõimetu
Muu

IF (NOT(((b13DEM06 = 2)OR(b13DEM06 = DontKnow))OR(b13DEM06 = Refusal)))

ENDIF
IF (((b13DEM06 = 2)OR(b13DEM06 = 8))OR(b13DEM06 = 9))

DontKnow))OR(b13DEM08Y = Refusal)) [Selline vastuste kombinatsioon ei ole lubatud;
TOSTRING(BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)]

b13WRK03 (ECR05a_ intro) (Empty)
Mis ajast Te selles seisundis '^b13DEM06;' olete?
Kui Te ei mäleta täpset aega, siis palun märkige, millal see periood võis tõenäoliselt alata.

b13WRK03Y (Year starting status (wrk03)) (DontKnow, Refusal)
Aasta
AAAA
Vertical
NUMBER [1900..2030]

IF (NOT((b13WRK03Y = DontKnow)OR(b13WRK03Y = Refusal)))

ENDIF
CHECK: (((b13WRK03Y >= BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)OR(b13WRK03Y =
DontKnow))OR(b13WRK03Y = Refusal)) [Selline vastuste kombinatsioon ei ole lubatud;
TOSTRING(BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)]

b13WRK03M (Month starting status (wrk03)) (DontKnow, Refusal)
Kuu
Jaanuar
Veebruar
Märts
Aprill
Mai
Juuni
Juuli
August
September
Oktoober
November
Detsember

b13ECR05B (ECR05b_ intro) (Empty)
Mis ajast Te töötanud olete?
Palun märkige, mis ajast alates Te käite järjepidevalt tööl, isegi kui Te olete vahepeal
vahetanud ametikohta või tööandjat. Kui Te ei mäleta täpset aega, siis palun märkige, mis
ajast Te tõenäoliselt töötate.

b13ECR05BY (Year start employment) (DontKnow, Refusal)
Aasta
AAAA



ENDIF
b13ECR06 (Other employment changes) (nota, DontKnow, Refusal)

Jättes kõrvale Teie praeguse seisundi, kas Te olete alates eelmisest küsitlusest
(^auxFirstWaveMonthYear;) olnud järgnevates seisundites? Palun märkige kõik seisundid, mis
kestsid vähemalt kolm kuud.
SET OF Õppur või üliõpilane
Palgatöötaja
Iseenda tööandja (sh FIE)
Oma talus või oma pere ettevõttes palgata töötaja
Töötu
Pensionär
Ajateenija või asendusteenistuja
Rasedus-, sünnitus- või isapuhkusel
Vanemapuhkusel või lapsehoolduspuhkusel
Kodune
Pikaajaliselt haige või töövõimetu

b13WRK02 (Employment status (wrk02)) (DontKnow, Refusal)
Kas Te olite möödunud nädalal tasustatud tööl?
Tasustatud töö all mõtleme:
a) tööd tasu või tulu saamiseks või perekonna ettevõtte heaks vähemalt 1 tund nädalas või 
b) ajutist töölt puudumist pühade, puhkuse, töövõimetuse vms tõttu.
Tasustatud tööl (töötasin tasu saamiseks või perekonna ettevõtte heaks vähemalt 1 tunni)
Tasustatud tööl, kuid ajutiselt tööst eemal
Ei olnud tasustatud tööl, aga otsisin tööd
Ei olnud tasustatud tööl ega otsinud tööd

IF ((b13WRK02 = 1)OR(b13WRK02 = 2))

Vertical
NUMBER [1900..2030]
IF (NOT((b13ECR05BY = DontKnow)OR(b13ECR05BY = Refusal)))

ENDIF
CHECK: (((b13ECR05BY >= BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)OR(b13ECR05BY =
DontKnow))OR(b13ECR05BY = Refusal)) [Selline vastuste kombinatsioon ei ole lubatud;
TOSTRING(BDEMOGRAPHICS.b1DEM02Y)]

b13ECR05BM (Month start employment) (DontKnow, Refusal)
Kuu
Jaanuar
Veebruar
Märts
Aprill
Mai
Juuni
Juuli
August
September
Oktoober
November
Detsember

b13WRK06 (Work time (wrk06)) (DontKnow, Refusal)
Kas Te töötate täis- või osaajaga?
Täisajaga
Osaajaga

b13WRK07 (Hours worked per week (wrk07)) (DontKnow, Refusal)
Mitu tundi nädalas Te tavaliselt oma põhitöökohal töötate, arvestades ka ületunde?
NUMBER [0..140]

b13ECR10 (Home office) (DontKnow, Refusal)
Kas Te töötasite viimase nelja nädala jooksul mõne tööpäeva täielikult kodus?
Jah
Ei, minu töö ei võimalda seda



ENDIF
b13ATT11B (Ideal work hours for mothers) (Notall, DontKnow, Refusal)

Kujutlege palun perekonda, kus on ema, isa ja 2-aastane laps. Mitu tundi nädalas peaks ema
töötama?
Vertical
NUMBER [0..99]

b13ATT11D (Ideal work hours for fathers) (Notall, DontKnow, Refusal)
Kujutlege palun perekonda, kus on ema, isa ja 2-aastane laps. Mitu tundi nädalas peaks isa
töötama?
Vertical
NUMBER [0..99]

IF (haspartner = yes)

Ei, kuigi minu töö võimaldaks seda
IF (b13ECR10 = 1)

ENDIF
b13WRK11 (Evening work (wrk11)) (DontKnow, Refusal)

Kas Te töötasite viimase nelja nädala jooksul õhtuti või öösiti (vähemalt 2 tundi
ajavahemikus kella 8-st õhtul kuni hommikul 5-ni)?
Jah, vähemalt kaks korda nädalas
Jah, alla kahe korra nädalas
Ei

b13WRK13 (Weekend work (wrk13)) (DontKnow, Refusal)
Kas Te töötasite viimase nelja nädala jooksul laupäeviti või pühapäeviti?
Jah, vähemalt kaks korda viimase nelja nädala jooksul
Jah, alla kahe korra viimase nelja nädala jooksul
Ei

b13WRK16A (Likelihood of job loss in 12m (wrk16a)) (DontKnow, Refusal)
Kui tõenäoline on, et Te järgmise 12 kuu jooksul töö kaotate?
Väga ebatõenäoline
Ebatõenäoline
Ei seda ega teist
Tõenäoline
Väga tõenäoline

IF (NOT(b13DEM06 = 3))

ENDIF

b13ECR11 (Home office days [NUMBER]) (DontKnow, Refusal)
Mitmel päeval kokku Te töötasite kodus viimase nelja nädala jooksul?
NUMBER [0..31]

b13WRK18 (Current contract type (wrk18)) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie praegune tööleping on tähtajatu, tähtajaline või ajutine või puudub Teil
kirjalik tööleping?
Tähtajatu leping
Tähtajaline leping
Ajutine leping
Ei ole kirjalikku lepingut

b13WRK20 (Flexible work arrangements (wrk20)) (DontKnow, Refusal)
Kas tööandja võimaldab Teile regulaarselt paindlikku tööaega isiklikel põhjustel,
näiteks laste päevakavaga arvestamiseks?
Jah
Ei

ECPINT (ECON_PARTNER: Intro) (Empty)
Järgmised küsimused on Teie elukaaslase (abikaasa) praeguse töö ja tegevuse kohta.

b14DEM25 (Partners education level [ISCED]) (DontKnow, Refusal)



Milline on Teie elukaaslase (abikaasa) kõrgeim omandatud haridustase?
Valige palun vastus, mis kõige paremini vastab tema kõrgeimale lõpetatud
haridustasemele.
Alghariduseta
Algharidus
Kutseharidus ilma põhihariduseta
Põhiharidus
Põhiharidusel põhinev kutseharidus
Üldkeskharidus, gümnaasium
Keskharidusel põhinev kutseõpe, keskeriharidus
Rakenduskõrgharidus, diplomiõpe (kuni 2 a), tehnikumiharidus pärast keskharidust 
Bakalaureus või sellega võrdsustatud
Magister (sh üldarsti kutse omandanu)
Doktorikraad (sh eriarsti kutse omandanu)

b14DEM26 (Partners employment status) (DontKnow, Refusal)
Milline järgnevas loendis toodud variantidest Teie elukaaslast (abikaasat) praegu kõige
paremini iseloomustab?
Kui teda iseloomustab mitu seisundit üheaegselt, siis valige palun üks, mis teda Teie
arvates kõige paremini iseloomustab.
Õppur või üliõpilane
Palgatöötaja
Iseenda tööandja (sh FIE)
Oma talus või oma pere ettevõttes palgata töötaja
Töötu
Pensionär
Ajateenija või asendusteenistuja
Kodune
Rasedus-, sünnitus- või isapuhkusel
Vanemapuhkusel või lapsehoolduspuhkusel
Pikaajaliselt haige või töövõimetu
Muu

b14ECP03 (Partners other employment changes) (Nota, DontKnow, Refusal)
Jättes kõrvale Teie elukaaslase (abikaasa) praeguse seisundi, kas ta on viimase kolme aasta
jooksul olnud järgnevates seisundites? Palun märkige kõik seisundid, mis kestsid vähemalt
3 kuud.
SET OF Õppur või üliõpilane
Palgatöötaja
Iseenda tööandja (sh FIE)
Oma talus või oma pere ettevõttes palgata töötaja
Töötu
Pensionär
Ajateenija või asendusteenistuja
Rasedus-, sünnitus- või isapuhkusel
Vanemapuhkusel või lapsehoolduspuhkusel
Kodune
Pikaajaliselt haige või töövõimetu

b14WRK32 (Partners activity status (wrk32)) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie elukaaslane (abikaasa) oli eelmisel nädalal tasustatud tööl?
Tasustatud tööl (töötas tasu saamiseks või perekonna ettevõtte heaks vähemalt 1 tunni)
Tasustatud tööl, kuid ajutiselt tööst eemal
Ei olnud tasustatud tööl, aga otsis tööd
Ei olnud tasustatud tööl ega otsinud tööd

IF ((b14WRK32 = 1)OR(b14WRK32 = 2))

b14WRK35 (Partners work hours (wrk35)) (DontKnow, Refusal)
Mitu tundi nädalas Teie elukaaslane (abikaasa) oma põhitöökohal tavaliselt töötab,
ületunnid kaasa arvatud?
NUMBER [0..140]

b14ECP06 (Home office) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie elukaaslane (abikaasa) töötas viimase nelja nädala jooksul mõne tööpäeva
täielikult kodus?



ENDIF
b15MAT00 (MAT intro) (Empty)

Järgnevad küsimused on Teie leibkonna majandusliku olukorra kohta.

b15INC03 (Can make ends meet (inc03)) (DontKnow, Refusal)
Leibkonnal võib olla erinevaid sissetulekuallikaid ja sissetulekusse võib panustada mitu
leibkonnaliiget. Arvestades oma leibkonna igakuist sissetulekut, kas Teie leibkond tuleb toime ...
Suurte raskustega
Raskustega
Mõningate raskustega
Üsna hästi
Hästi
Väga hästi

ENDIF

Jah
Ei, mu elukaaslase (abikaasa) töö ei luba seda
Ei, kuigi mu elukaaslase (abikaasa) töö lubaks seda
IF (b14ECP06 = 1)

ENDIF
b14WRK38 (Partner works in the evening (wrk38)) (DontKnow, Refusal)

Kas Teie elukaaslane (abikaasa) töötas viimase nelja nädala jooksul õhtuti või öösiti
(vähemalt 2 tundi ajavahemikus kella 8-st õhtul kuni hommikul 5-ni)?
Jah, vähemalt kaks korda nädalas
Jah, alla kahe korra nädalas
Ei

b14WRK40 (Partner works weekends (wrk40)) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie elukaaslane (abikaasa) töötas viimase nelja nädala jooksul laupäeviti või
pühapäeviti?
Jah, vähemalt kaks korda viimase nelja nädala jooksul
Jah, alla kahe korra viimase nelja nädala jooksul
Ei

b14WRK42 (Partners likelihood of job loss in 12m (wrk42)) (DontKnow, Refusal)
Kui tõenäoline on, et Teie elukaaslane (abikaasa) järgmise 12 kuu jooksul töö
kaotab?
Väga ebatõenäoline
Ebatõenäoline
Ei seda ega teist
Tõenäoline
Väga tõenäoline

IF (NOT(b14DEM26 = 3))

ENDIF

b14ECP07 (Home office days [NUMBER]) (DontKnow, Refusal)
Mitmel päeval kokku Teie elukaaslane (abikaasa) töötas kodus viimase nelja
nädala jooksul?
NUMBER [0..31]

b14WRK44 (Partners current contract type (wrk44)) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie elukaaslase (abikaasa) praegune tööleping on tähtajatu, tähtajaline
või ajutine leping või puudub tal kirjalik tööleping?
Tähtajatu leping
Tähtajaline leping
Ajutine leping
Ei ole kirjalikku lepingut

b14WRK46 (Partner has flexible work arrangements (wrk46)) (DontKnow, Refusal)
Kas tööandja võimaldab Teie elukaaslasele (abikaasale) regulaarselt paindlikku
tööaega, näiteks laste päevakavaga arvestamiseks või muul põhjusel? 
Jah
Ei



b15INC06 (Total Household Net Income (inc06)) (DontKnow, Refusal)
Kui liita kõikidest allikatest viimase 12 kuu jooksul saadud sissetulekud, siis kui suur on Teie
leibkonna liikmete (Teie ise kaasa arvatud) netosissetulek aastas kokku?
Palun märkige oma leibkonna aastane netosissetulek, see tähendab sissetulek peale maksude ja
sotsiaalkindlustusmaksete mahaarvamist.
Alla 5 000 euro
5 000 kuni 9 999 eurot
10 000 kuni 19 999 eurot
20 000 kuni 39 999 eurot
40 000 kuni 59 999 eurot
60 000 kuni 79 999 eurot
80 000 kuni 99 999 eurot
Üle 100 000 euro

b15INC12 (Income in 3 years) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie arvates on Teie leibkonna rahaline olukord 3 aasta pärast parem, halvem või umbes sama
kui praegu?
Palju parem
Parem
Ei parem ega halvem
Halvem
Palju halvem

IF (hascorespartner = yes)

ENDIF
UNCintro (Uncertainty intro) (Empty)

Küsitluse lõpetuseks mõned küsimused selle kohta, kuidas ümbritsevas maailmas toimuv Teid
mõjutab.

b16UNC01 (Unc01 intro) (Empty)
Mõeldes tulevikule, kui murettekitavad järgnevad probleemid Teie jaoks on?

b16UNC01A (Terrorism) (DontKnow, Refusal)
Terrorism
Väga murettekitav
Mõnevõrra murettekitav
Mitte eriti murettekitav
Üldse mitte murettekitav

b16UNC01B (Climate change) (DontKnow, Refusal)
Kliimamuutus
Väga murettekitav
Mõnevõrra murettekitav
Mitte eriti murettekitav
Üldse mitte murettekitav

b16UNC01C (Overpopulation) (DontKnow, Refusal)
Ülerahvastatus (kiire rahvastikukasv maailmas)
Väga murettekitav
Mõnevõrra murettekitav
Mitte eriti murettekitav
Üldse mitte murettekitav

b16UNC01D (Economic crisis) (DontKnow, Refusal)
Majanduskriisid
Väga murettekitav
Mõnevõrra murettekitav
Mitte eriti murettekitav
Üldse mitte murettekitav

b15MAT04 (Higher income) (DontKnow, Refusal)
Kummal on tavaliselt kõrgem kuusissetulek – Teil või Teie elukaaslasel (abikaasal)?
Mina teenin rohkem
Minu elukaaslane (abikaasa) teenib rohkem
Me teenime umbes sama palju



b16UNC01E (Increased number of refugees) (DontKnow, Refusal)
Kasvav pagulaste arv
Väga murettekitav
Mõnevõrra murettekitav
Mitte eriti murettekitav
Üldse mitte murettekitav

b16UNC01F (High unemployment) (DontKnow, Refusal)
Suur töötus
Väga murettekitav
Mõnevõrra murettekitav
Mitte eriti murettekitav
Üldse mitte murettekitav

b16UNC01G (Organised crime) (DontKnow, Refusal)
Organiseeritud kuritegevus
Väga murettekitav
Mõnevõrra murettekitav
Mitte eriti murettekitav
Üldse mitte murettekitav

b16UNC01H (Military conflicts) (DontKnow, Refusal)
Sõjalised konfliktid
Väga murettekitav
Mõnevõrra murettekitav
Mitte eriti murettekitav
Üldse mitte murettekitav

b16UNC01I (Global epidemics) (DontKnow, Refusal)
Üleilmsed epideemiad
Väga murettekitav
Mõnevõrra murettekitav
Mitte eriti murettekitav
Üldse mitte murettekitav

b16UNC01J (Weakened democracy) (DontKnow, Refusal)
Demokraatia nõrgenemine
Väga murettekitav
Mõnevõrra murettekitav
Mitte eriti murettekitav
Üldse mitte murettekitav

b16UNC01K (Increased social inequality) (DontKnow, Refusal)
Sotsiaalse ebavõrdsuse kasv
Väga murettekitav
Mõnevõrra murettekitav
Mitte eriti murettekitav
Üldse mitte murettekitav

b16UNC01L (Political extremism) (DontKnow, Refusal)
Poliitiline äärmuslus
Väga murettekitav
Mõnevõrra murettekitav
Mitte eriti murettekitav
Üldse mitte murettekitav

b16UNC01M (Future generations' prospect) (DontKnow, Refusal)
Järgnevate põlvkondade tulevikuväljavaated
Väga murettekitav
Mõnevõrra murettekitav
Mitte eriti murettekitav
Üldse mitte murettekitav

b16UNC02 (b16UNC02 intro) (Empty)
Järgnevalt küsime Teie arvamust ühiskonna erinevate institutsioonide kohta. Palun märkige, kui
usaldusväärseks Te neid peate.



b16UNC02A (The government) (DontKnow, Refusal)
Valitsus
Väga usaldusväärne
Üsna usaldusväärne
Ei seda ega teist
Üsna vähe usaldusväärne
Väga vähe usaldusväärne

b16UNC02B (The police) (DontKnow, Refusal)
Politsei
Väga usaldusväärne
Üsna usaldusväärne
Ei seda ega teist
Üsna vähe usaldusväärne
Väga vähe usaldusväärne

b16UNC02C (Medical services) (DontKnow, Refusal)
Tervishoiusüsteem
Väga usaldusväärne
Üsna usaldusväärne
Ei seda ega teist
Üsna vähe usaldusväärne
Väga vähe usaldusväärne

b16UNC02D (The civil service) (DontKnow, Refusal)
Riigiametnikud
Väga usaldusväärne
Üsna usaldusväärne
Ei seda ega teist
Üsna vähe usaldusväärne
Väga vähe usaldusväärne

b16UNC02E (News media) (DontKnow, Refusal)
Meedia
Väga usaldusväärne
Üsna usaldusväärne
Ei seda ega teist
Üsna vähe usaldusväärne
Väga vähe usaldusväärne

b16UNC02F (The EU) (DontKnow, Refusal)
Euroopa Liit
Väga usaldusväärne
Üsna usaldusväärne
Ei seda ega teist
Üsna vähe usaldusväärne
Väga vähe usaldusväärne

b16ATT01 (General trusta (att01)) (DontKnow, Refusal)
Kas Te üldiselt ütleksite, et enamikku inimesi võib usaldada või peab inimestega suheldes olema
väga ettevaatlik?
Enamikku inimesi võib usaldada
Peab olema väga ettevaatlik

b16UNC03B (General trust_b) (DontKnow, Refusal)
Kas Teie arvates enamus inimesi püüaks Teid võimaluse korral ära kasutada või püüaksid nad olla
ausad ja õiglased?
Püüaks ära kasutada
Püüaks olla ausad ja õiglased

b16UNC04 (Optimism) (DontKnow, Refusal)
Optimistid on inimesed, kes vaatavad tulevikku kindlustundega ja ootavad tulevikult enamasti
head. Kuidas Teie ennast iseloomustaksite? Kui optimistlik Teie üldiselt olete? Palun märkige
vastus skaalal 1 kuni 5.
1 Üldse mitte optimistlik
2
3



4
5 Väga optimistlik

b16UNC05 (Risk taking) (DontKnow, Refusal)
Kas Te iseloomustaksite ennast pigem inimesena, kes püüab riskidest hoiduda (riskikartlik) või
inimesena, kellele meeldib riske võtta (riskija)? Palun märkige vastus skaalal 1 kuni 5.
1 Riskikartlik
2
3
4
5 Riskija

b16UNC06_2201 (Political orientation [EE]) (DontKnow, Refusal)
Ühiskonnas räägitakse vahel vasak- ja parempoolsusest. Kuhu Te paigutaksite end skaalal, kus 0
tähistab vasakpoolsust ja 10 parempoolsust?
0 Vasakpoolsus
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10 Parempoolsus

b16UNC06_2202 (Liberal or conservative [EE]) (DontKnow, Refusal)
Ühiskonnas on kõneaineks ka liberaalsus ja konservatiivsus. Kuhu Te paigutaksite end skaalal, kus
0 tähistab liberaalsust ja 10 konservatiivsust?
0 Liberaalsus
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10 Konservatiivsus

thanks (Thanks)
Tallinna Ülikooli Ühiskonnateaduste Instituudi Eesti demograafia keskus tänab Teid Eesti Pere- ja
Sündimusuuringus osalemise eest.
Kui Teil tekkis küsimusi uuringu kohta või sooviksite lisateavet, siis palun võtke lahkesti ühendust
Tallinna Ülikooli Eesti demograafia keskusega telefonil [6409225] või e-posti aadressil
[ggs@tlu.ee]. Uuringu teaduskoordinaator Eestis on prof. Allan Puur ja projektijuht teadur Leen
Rahnu. Ankeedist väljumiseks valige palun 'Intervjuu lõpp'.
Intervjuu lõpp




